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o službách vo verejnom záujme v súlade s ustanoveniami zákoua č. 56/2012 Z. z. 

o cestnej doprave v znení neskorších predpisov a ustanoveniami§ 83 zákona č. 343/2015 
Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších 

predpisov ( ďalej len „zákon o VO a zmluva") 

1. Objednávateľom: 
Obchodné meno: 
Sídlo: 
V jeho mene konajúci: 
Oprávnený rokovať vo veciach 
a) zmluvných: 

b) technických: 

IČO: 
DIČ: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 

2. Dopravcom: 
Obchodné meno: 
Sídlo: 
Štatutárny orgán : 

m e d z i  

Mesto Zlaté Moravce 
1. mája 2, 953 01 Zlaté Moravce 
PaedDr. Dušan Husár, primátor mesta 

JUDr. Michaela Uličná, kontakt: 037/69 239 30, 
e-mail: pravnik@zlatemoravce.eu 
Ing. Júlia Bacigálová, kontakt: 037/69 239 15, 
e-mail: julia.bacigalova@zlatemoravce.eu 
00308676 
2021058787 
SLSP a.s. 
SK24 0900 0000 0050 5810 9482 

a 

ARRIV A NITRA a.s. 
Štúrova 72, 949 44 Nitra 
László Ivan, predseda predstavenstva 
Ing. Július Mazán, podpredseda predstavenstva 
Ing. Silvester Zemes, člen predstavenstva 

V jeho mene konajúci, prokúra : Ing. Silvester Zemes, člen predstavenstva a prokurista 
Oprávnený rokovať vo veciach 
a) zmluvných: 
b) technických: 
IČO: 
DIČ: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 

Ing. Hana Jahodníková, dopravná riaditeľka 
Milan Jankulár, manažér pre pravidelnú dopravu 
36545082 
2020149307 
VÚB, pobočka Nitra 
SK16 0200 0000 0021 4139 1059 

Čl. I 
Predmet zmluvy 

1. 1. Dopravca sa zaväzuje počas platnosti tejto zmluvy zabezpečiť poskytovanie služieb vo 
verejnom záujme - pravidelnej mestskej autobusovej dopravy ( ďalej len „MAD") pre potreby 
cestujúcej verejnosti v Meste Zlaté Moravce, v rozsahu podľa cestovného poriadku 
stanoveného verejným obstarávateľom na na určených trasách a podľa stanovených 
prepravných poriadkov, technicky vhodným mestským autobusom LOW-entry, s plošinou 
s nástupom pre vozíčkara a s dverami o šírke min. 1200 mm, s kapacitou min. 26 miest na 
sedenie a 36 miest na státie v minimálnom počte 1 ks vrátane potrebnej technickej základne: 
záložných autobusov podobného typu mestského príp. medzimestského prevedenia ako 
náhradu v prípade výpadku v minimálnom počte 5 ks (aj keď sú zaradené v inom type 
prepravy, ale je možné ich použiť ako dočasnú náhradu). Zároveň musia všetky autobusy, 
ktoré budú používané pri plnení predmetu zákazky, spÍňať emisnú normu min. EURO 5. 



1.2. Poskytovanie vyss1e uvedenej MAD sa požaduje v traťových úsekoch podľa platných 
cestovných poriadkov, ktoré tvoria osobitnú prílohu súťažných podkladov. Objednávateľ si 
vyhradzuje právo na zmenu zastávok uvedených v cestovnom poriadku. 

1.3. Služby, ktoré sú predmetom zmluvy, sú podľa Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 1370/2007 o službách vo verejnom záujme v železničnej a cestnej osobnej doprave, 
ktorým sa zrusuJu nariadenia Rady (EHS) č. 1191/69 a (EHS) 
č. 1107/70 v znení neskorších zmien a zákona č. 56/2012 Z. z. službami vo verejnom záujme. 

1.4. Predpokladaný objem 21 500/12 mesiacov = 86 000/48 mesiacov najazdených celkových 
kilometrov, ktoré zahŕňajú tarifné prístavné, odstavné a servisné kilometre. Tento objem je len 
orientačný a môže sa meniť v závislosti od zmien v oblasti poskytovania predmetu zmluvy. 
Objednávateľ ho nemusí vyčerpať celý, ale môže ho aj navýšiť. Čerpanie závisí od potríeb 
Objednávateľa a od vyčerpania finančného limítu na predpokladaný rozsah predmetu zmluvy, 
navýšeného pre prípad možných zmien na trhu počas platnosti zmluvy, ktorým je suma vo 
výške 200.000,00 EUR bez DPH. 

1.5. Dopravca je povinný plniť si svoje záväzky hospodárne a efektívne tak, aby svojím konaním 
nezavinil objednávateľovu nadmernú úhradu za služby vo verejnom záujme, a to: 
a) poskytovať služby vo verejnom zaujme počas trvania tejto zmluvy na území mesta Zlaté 
Moravce autobusmi za podmienok uvedených v súťažných podkladoch ( ďalej len „Služby vo 
verejnom záujme" alebo „dopravné služby"), a to vždy v súlade s platným Plánom dopravnej 
obslužnosti mesta Zlaté Moravce a platnými cestovnými poriadkami schválenými na 
príslušný kalendárny rok objednávateľom; 
b) prostredníctvom minimáh!e 1 kusu autobusu vrátane záložných autobusov v minimálnom 
počte 5 kusov a minimálnym počtom 1 O vodičov zabezpečovať plynulú a pravidelnú 
realizáciu spojov v rozsahu podľa cestovného poriadku stanoveného verejným 
obstarávateľom na určených trasách a podľa stanovených prepravných poriadkov; 
c) prepravovať cestujúcich, batožinu a pod. za ceny uvedené v aktuálne platnej Tarife 
mestskej autobusovej dopravy v zmysle ustanovenia§ 13 zákona č. 56/2012 Z. z. 
d) v prípade mimoriadnej udalosti v doprave a iných náhodných udalostí, zabezpečiť 
náhradnú prepravu v primeranom rozsahu, s prihliadnutím na aktuálne personálne a 
technické možnosti dopravcu; 
e) spolupracovať pri príprave a realizácii integrovaného dopravného systému mesta Zlaté 
Moravce (ďalej len "IDS"), ak sa ho objednávateľ rozhodne zriadiť a následne poskytovať 
touto Zmluvou dohodnutý rozsah dopravných služieb ako súčasti príslušnej etapy rozvoja 
IDS, a to za podmíenok a v rozsahu dohodnutom písomne medzi zmluvnými stranami; 
f) organizačne a personálne zabezpečovať predaj cestovných lístkov a zároveň sa zaväzuje 
akceptovať čipové karty aktuálne používané v mestskej autobusovej doprave. V prípade, ak 
dopravca nebude schopný organizačne zabezpečiť akceptáciu týchto čipových kariet, 
zabezpečí bezplatnú výmenu už používaných čipových kariet súčasným dopravcom za karty, 
ktoré budú akceptované novým dopravcom, a to na vlastné náklady a vlastnú zodpovednosť. 

1.6. Zmluvné strany sa dohodli, že zmeny tejto zmluvy ohľadom ceny a rozsahu predmetu tejto 
zmluvy budú každoročne spresňovať v závislosti od zmien skutočností majúcich vplyv na 
cenu či predpokladaný rozsah predmetu tejto zmluvy, ako sú nákladové položky a rozsah 
kilometrických výkonov na linke v súvislosti so zmenami cestovného poriadku, ktorý bude 
reagovať na zmenený dopyt po dopravných službách a iné skutočnosti. Podklady k týmto 
zmenám na nasledujúci rok poskytne Dopravca Objednávateľovi najneskôr do 30. novembra 
príslušného kalendárneho roka. Predmetné zmeny budú tvoriť súčasť tejto zmluvy, podliehajú 
povinnému zverejňovaniu a musia byť archivované. 



Čl. II 
Cena a platobné podmienky 

2.1. Predpokladaná cena za službu podľa ČL I.,ods. 1.4. pre prvý východiskový rok je 49 987,80 € 
(slovom:štyridsaťdeväťtisíc deväťstoosemdesiatsedem euro a osemdesiat centov). Cena zahŕňa 
všetky predpokladané náklady spojené s kompletným poskytnutím služby (prepravy) podľa 
cestovného poriadku objednávateľa platného pre zmluvné obdobie linky a primeraný zisk po 
odpočítaní dosiahnutých výnosov. 

2.2. Dopravca sa zaväzuje ročne v každom roku platnosti zmluvy vykonať predpokladaný 
prepravný výkon 21 500 najazdených kilometrov na všetkých traťových úsekoch, za obdobie 
48 mesiacov trvania tejto zmluvy 86 OOO najazdených kilometrov. Upresnenie rozsahu 
objednaných prepravných výkonov na aktuálny rok bude formou dodatku ku zmluve alebo 
inou vhodnou formou. 

2.3. Celková cena pre 1. východzí rok 49 987,80 € vrátane 5 % primeraného zisku. 

MHD Zlaté Moravce kalkulácia oredookladov pre 1. východzí rok 
Cena spolu v € bez JC v€ bez DPH/km 

DPH 

Priamy materiál 6 245,36 0,29 

Pohonné hmoty 5 772,36 0,27 

Pneumatiky 473,00 0,02 

Ost.priamy materiál 0,00 0,00 

Priame mzdy 17 516,94 0,81 

Ost.priame náklady 19 670,12 0,91 

Odpisy 7 025,65 0,33 

Opravy a údržba 4 580,00 0,22 

Odvody poistného 6 160,54 0,29 

Iné ost. priame náklady 1 903,93 0,09 

Prevádzkova a správna réžia 4 175,00 0,19 

NÁKLADY SPOLU 47 607,43 2,21 

Primeraný zisk 5 % 2 380,37 0,11 

VÝNOSY SPOLU 

Tržby z dopravy 

Ostatné príspevky 

Cena za službu 49 987,80 2,33 

Počet autobusov 1 kmeňový 

Km: 21 500 21 500 

2.4. Preddavky sú zo strany objednávateľa dopravcovi uhrádzané na základe Prílohy č.6 -
Splátkový kalendár preddavkov na príslušný kalendárny rok štvťročne. 

2.5. Objednávateľ na základe predloženého záverečného vyúčtovania príslušného roka dopravcom 
poskytne Dopravcovi úhradu rozdielu preukázaných vynaložených nákladov a dosiahnutých 
výnosov vrátane primeraného zisku pre príslušný rok. Rozdiel medzi preukázanými 



vynaloženými nákladmi a dosiahnutými výnosmi vrátane primeraného zisku uhradí 
Objednávateľ Dopravcovi zo svojho rozpočtu. 

2.6. Zmluvné strany sa dohodli, že postúpenie pohľadávok a záväzkov z tejto zmluvy na tretiu 
osobu je možné len po predchádzajúcom písomnom súhlase obidvoch strán. 

Čl. III 
Doba trvania zmluvy 

3.1. Zmluva sa uzatvára na dobu na dobu určitú 48 mesiacov ( 4 roky) odo dňa jej účinnosti, alebo 
až do vyčerpania finančného limitu tejto zmluvy, uvedeného v ČL I. ods. 1.4), podľa toho, 
ktorá skutočnosť nastane skôr. 

Čl. IV 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

4.1. Dopravca sa zaväzuje zabezpečiť MAD technicky vhodným mestským autobusom LOW­
entry, s plošinou s nástupom pre vozíčkara a s dverami o šírke min. 1200 mm, s kapacitou 
min. 26 miest na sedenie a 36 miest na státie v minimálnom počte 1 ks vrátane potrebnej 
technickej základne: záložných autobusov podobného typu mestského príp. medzimestského 
prevedenia ako náhradu v prípade výpadku v minimálnom počte 5 ks (aj keď sú zaradené 
v inom type prepravy, ale je možné ich použiť ako dočasnú náhradu). Zároveň musia všetky 
autobusy, ktoré budú používané pri plnení predmetu zákazky, spÍňať emisnú normu min. 
EURO 5. V prípade mimoriadnej situácie môže dopravca zabezpečiť MAD inými autobusmi, 
o uvedenej skutočnosti je povinný informovať písomne objednávateľa. Súčasťou informácie 
musia byť dôvody a doba, počas ktorej bude preprava zabezpečovaná inými autobusmi. 
Objednávateľ v prípade nesúhlasu túto skutočnosť písomne oznámi prepravcovi. V prípade 
nesplnenia si oznamovacej povinnosti môže si objednávateľ uplatniť sankciu vo výške 50,- € 
za každé porušenie tejto povinnosti. 

4.2. Prepravný výkon bude dopravca vykonávať v súlade s prepravným poriadkom, ak to 
umožňuje stav a priepustnosť ciest, za ceny určené v bode 2.3 tejto zmluvy a v zmysle 
platnej tarify Objedávateľa, pri stanovených prepravných podmienkach, v súlade s cestovným 
poriadkom autobusových liniek, pri zohľadnení potreby priebežných zmien na základe vývoja 
trhu. 

4.3. Dopravca zodpovedá za to, že každé vozidlo, ktorým bude zabezpečená preprava osôb, je 
v súlade s platným dokladom o kontrole techníckého stavu vozidla a spôsobilé na použitie pri 
zabezpečované prepravy. Prípadné škody spôsobené nesplnením tohto ustanovenia, resp. 
v súvislosti s jeho nesplnením, znáša dopravca. 

4.4. Dopravca v lehote do 5 dní od účinnosti tejto zmluvy zabezpečí na vlastné náklady vylepenie 
platných cestovných poriadkov na všetkých autobusových zastávkach 
a v samotných autobusoch, doplnených o kontaktné údaje dopravcu vrátane telefónneho 
čísla, na ktoré môžu sa občania obracať v prípade sťažností. 

4.5. Dopravca je povinný uviesť údaje o všetkých známych subdodávateľoch ako aj údaje 
o osobách oprávnených konať za subdodávateľa v rozsahu meno, priezvisko, adresa pobytu a 
dátum narodenia, a to najneskôr v čase uzavretia tejto zmluvy. Dodávateľ uvedené údaje 
doplní do Prílohy č. 4 tejto Zmluvy. V prípade, že Dopravca nevyužije subdodávateľov pri 
plnení predmetu tejto zmluvy, túto skutočnosť preukáže čestným vyhlásením alebo iným 
obdobným dokladom. 



4.6. Dopravca aj subdodávatelia musia zároveň spÍňať podmienky zákona č. 315/2016 Z.z. Zákon 
o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov a byť 
zapísaní v registri partnerov verejného sektora počas celého trvania tejto zmluvy. 

4.7. Dopravca je povinný vykonávať vo verejnom záujme dopravné služby, vyhovujúce 
základným požiadavkám plynulosti, pravidelnosti, kapacity a kvality, nevyhnutné služby 
súvisiace s verejnou prepravou osôb a pri stanovených prepravných podmienkach podľa 
prepravného poriadku a schváleného cestovného poriadku na zmluvné obdobie. 

4.8. Do celkového počtu odjazdených kilometrov sa započítavajú iba skutočne ubehnuté kilometre 
podľa platných dopravných licencií a schválených cestovných poriadkov v členení kilometrov 
podľa cestovných poriadkov a na prístavné a odstavné kilometre a kilometre súvisiace so 
zabezpečením prevádzkového záväzku dopravcu. 

4.9. Dopravca je povinný štvrťročne predkladať prehľad a špecifikáciu poskytnutých zliav 
v zmysle tarifných podmienok, výstup zo systému GPS o meškaniach a predčasných 
odchodoch. 

4. 1 O. Dopravca je povinný doložiť Prepravný poriadok najneskôr 5 dní pred začiatkom plnenia 
tejto Zmluvy. 

4.11. Dopravca predkladá Objednávateľovi ku dňu podpisu zmluvy aj zoznam pracovníkov, mená 
a ich odbornú kvalifikáciu v rozsahu potrebnom pre plnenie zmluvy v súlade s podmienkami 
verejného obstarávania: zoznam minimálne 1 O vodičov s príslušnou kvalifikáciou vrátane 
kvalifikačnej karty vodiča alebo ekvivalent dokladu, s popisom praxe každého vodiča: 
minimálne však 3 roky ako vodič pri plnení rovnakého alebo obdobného charakteru ako je 
predmet tejto zmluvy. V prípade zmeny vodiča je dopravca zodpovedný za každého nového 
vodiča, aby každý nový vodič spÍňal minimálne podmienky praxe 3 roky, kvalifikácie 
a kvalifikačnej karty. 

4.12. Dopravca je povinný mať uzavretú poistnú zmluvu zodpovednosti za škodu spôsobenú na 
živote, zdraví a majetku Objednávateľa a tretích osôb, ktorá by mohla byť spôsobená 
prevádzkovou činnosťou Dopravcu, a to vo výške 1 mil. Eur. Poistnú zmluvu predloží 
Dopravca vo forme originálu alebo jej overenej kópie Objednávateľovi do 10 kalendárnych 
dní od podpisu tejto zmluvy. 

4.13. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Dopravcovi úhradu rozdielu preukázaných 
· vynaložených nákladov a dosiahnutých výnosov vrátane primeraného zisku pre príslušný 

rok. Rozdiel medzi prenkázanými vynaloženými nákladmi a dosiahnutými výnosmi vrátane 
primeraného zisku uhradí Objednávateľ Dopravcovi zo svojho rozpočtu. 

ČI. V 
Odstúpenie od zmluvy 

5.1. Objednávateľ môže odstúpiť od zmluvy, ak : 
a) zanikol verejný záujem na pokračovaní výkonu vo verejnom záujme a to na základe 
Uznesenia Mestského zastupiteľstva v Zlatých Moravciach 
b) dopravca neposkytuje služby v súlade s touto zmluvou, a to aj v prípade pandemickej 
situácie na Slovensku a v Meste Zlaté Moravce 

5.2. Dopravca môže odstúpiť od zmluvy, ak: 
a) výkon vo verejnom záujme sa stal preňho nesplniteľným alebo jeho splnenie stalo 
nemožným; a to aj v prípade pandemickej situácie na Slovensku a v Meste Zlaté Moravce 
b) došlo k zrušeniu dopravcu likvidáciou; 
c) v súlade s§ 19 zákona o VO. 



5.3. Ktorákoľvek zmluvná stana môže vypovedať túto zmluvu v prípade, ak druhá zmuvná 
stranaán porušuje ustanovenia tejto zmluvy, alebo platné právne predpisy súvisiace 
s predmetom zmluvy a ani po písomnej výzve neodstráni porušovanie zmluvy do určeného 
termínu. Výpovedná lehota je tri mesiace a začína plynúť od prvého dňa mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci kedy bolo druhej zmluvnej strane doručené oznámenie 
o vypovedaní zmluvy.Výpovedný dôvod je potrebné pre účely ukončenia tejto zmluvy uviesť. 

5.4. Zmluvné strany môžu ukončiť túto zmluvu aj na základe písomnej dohody uzavretej medzi 
zmluvnými stranami k dátumu v nej uvedenému. 

5.5. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto zmluva sa uzatváta v čase núdzového stavu 
a mimoriadnej situácie na Slovnesku spôsobenej pandemickou situáciou v dôsledku šírenia 
nákazy COVID-19, preto v prípade, ak dôjde k porušeniu zmluvy v súvislosti s ochorením 
CO VID-19 ktorou koľvek zo zmluvných strán, a zmuvu bude potrebné ukončiť, zmluvné 
strany sa zaväzujú, ukončiť zmuvu formou písomnej dohody ku dňu v dohode uvedenému. 

Čl. VI 
Sankcie za neplnenie zmluvy 

6.1. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že ak dopravca svojvoľne poruší ustanovenia tejto zmluvy, 
má objednávateľ právo uplatniť sankciu za porušenie zmluvy. Za porušenie tejto zmluvy, za 
ktoré je možné uplatniť sankcie sa považuje: 
a) Vynechanie spoja z viny dopravcu 50 € 
b) Vynechanie zastávky z viny dopravcu 20 € 
c) Porušenie tarifných podmienok 20 € 
d) Predčasný odchod z východiskovej zastávky spoja 20 € 
e) Nedodržanie termínov predloženia výkazov 100 € 
f) Porušenie povinnosti uvedenej v článku IV. ods. 4.1. tejto zmluvy 100 €, 
g) Porušenie povinnosti uvedenej v článku IV. ods. 4.5., 4.6., tejto zmluvy. 

6.2. Objednávateľ je oprávnený kontrolovať plnenie predmetu zmluvy v zmysle Zmluvy. 
Dopravca je povinný objednávateľovi umožniť vykonanie kontroly v rozsahu príslušných 
všeobecne záväzných právnych predpisov. Objednávateľ si môže uplatniť za neplnenie 
zmluvných podmienok zmluvné pokuty. V prípade ak dopravca nesplní niektorú zo svojich 
povinností uvedených z dôvodu poruchy vozidla, poruchy tarifného zariadenia, alebo ak 
nastanú okolnosti súvisiace s vyššou mocou ako právnou skutočnosťou, spočívajúcou 
v mimoriadnej, nepredvídateľnej, neodvrátiteľnej a nezavinenej udalosti (napr. vrátane, nie 
však výlučne štrajku alebo nepriaznivých poveternostných podmienok ako aj pandémie), 
ktoré znemozma alebo obmedzia dopravcu v poskytovaní dopravných služieb 
objednávateľovi nevznikne právo na udelenie sankcie. 

Čl. VII 
Úhrada za záväzok vo verejnom záujme 

7.1. V súlade so Zákonom o cestnej doprave bude úhrada záväzku vo verejnom záujme uhradená 
z rozpočtu objednávateľa. 

7.2. Objednávateľ sa zaväzuje finančné prostriedky na úhradu za služby preukazovať v príslušnom 
kalendárnom roku zmluvného obdobia podľa splátkového kalendára na príslušný rok 
v štvrťročných splátkach v termíne do 25. dňa posledného mesiaca príslušného štvrťroka. 
V prípade, že nebol podpísaný dodatok napríslušný rok zmluvného obdobia, objednávateľ 
bude uhrádzať preddavky vo výške zodpovedajúcej platbám predchádzajúceho kalendárneho 
roka. 



7.3. Výška úhrady za služby bude vykazovaná a predkladaná objednávateľovi v štvrťročných 
intervaloch. Predloženie výkazov za štvrťrok je terminované vždy do 30. dňa nasledujúceho 
mesiaca za príslušné obdobie. Predloženie výkazu za IV. štvrťrok je terminované najneskôr 
do konca marca nasledujúceho roka. 

7.4. Doprava je povinný jednoznačne preukázať objednávateľovi vynaložené náklady a dosiahnuté 
výnosy, ktoré mu vznikajú pri plnení výkonov vo verejnom záujme. K tomuto účelu sa 
zväzuje viesť v rámci účtovníctva osobitné evidovanie a vykazovanie vynaložených nákladov 
a dosiahnutých výnosov mestskej autobusovej dopravy. Pri výpočte preukázane vynaložených 
nákladov a dosialmutých výnosov dopravca vychádza zo skutočných cien, nákladov a tržieb 
príslušného obdobia, za ktorý je úhrada straty preukazovaná. Hodnota základnej miery 
primeraného zisku je vo výške 5 %. Základná miera primeraného zisku je viazaná na 
preukázané vynaložené náklady. 

7.5. Objednávateľ akceptuje náklady (odpisy, opravy a údržbu) na autobusy používané v systéme 
MHD len v podiele kilometrov v ktorom vykonávali výkony v MHD voči celkovým 
kilometrickým výkonom daného vozidla. Priame mzdy obsahujú náklady na mzdy, mzdové 
náhrady, mzdové zvýhodnenia za nočnú prácu, nadčasovú prácu, prácu v sobotu a nedeľu 
a vo sviatok, zúčtované v sledovanom období do nákladov spoločnosti. 

7.6. Pod pojmom dosialmuté výnosy rozumieme súčet dopravcom dosiahnutých priamych tržieb 
a výnosov z poskytovaných dopravných služieb, ktoré si dopravca ponechá (pod pojmom 
priame tržby a výnosy sa rozumie: priame tržby z predaja cestovných lístkov, priame tržby 
z predaja čipových kariet, priame tržby z predaja cestovných poriadkov). Dopravca je 
povinný odviesť z priamych tržieb a výnosov daň z pridanej hodnoty v súlade s platnými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

7. 7. K záverečnému vyúčtovaniu preukázaných vynaložených nákladov a dosialmutých výnosov 
predloží dopravca výkazy s ekonomickými výsledkami narastajúci spôsobom k 31. decembru 
príslušného roka za hodnotené obdobie. K finančnému vyrovnaniu záväzkov resp. 
pohľadávok medzi zmluvnými stranami, ktoré vzniknú na základe odsúhlasenej výšky úhrady 
za služby a zálohových úhrad dôjde medzi zmluvnými stranami po skončení roka a to tak, že 
prípadný preplatok zo záloh dopravca vysporiada voči objednávateľovi najneskôr do 30 dní 
po obdržaní správy z administratívnej finančnej kontroly od objednávateľa za rok, ktorého sa 
zúčtovanie týka. 

7.8. V prípade ak preukázaná strata vrátane dojednaného zisku nebude finančne krytá uhradenými 
preddavkami, objednávateľ doplatí preukázanú stratu dopravcovi na základe vzájomného 
odsúhlasenia najneskôr do 30 dní po vystavení správy z administratívnej finančnej kontroly 
za rok, ktorého sa zúčtovanie týka .. 

ČI. VIII 
Záverečné ustanovenia 

8.1. Túto zmluvu možno meniť alebo dopÍňať len po vzájomnom súhlase oboch zmluvných strán. 
Zmeny a doplnky musia mať písomnú formu a budú tvoriť dodatky k tejto zmluve. 

8.2. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží po 
dvoch vyhotoveniach. 

8.3. Dopravca umožní objednávateľovi vykonávať priebežne kontrolu dodržiavania ustanovení 
tejto zmluvy. Pri kontrole má objednávateľ právo nahliadať do príslušnej prvotnej evidencie 
dopravcu a vykonávať kontrolu výkonu dopravy na jednotlivých linkách v rozsahu, ktorý je 
podstatný pre posúdenie plnenia zmluvy a jej záväzkov. Za objednávateľa oprávnenými 
osobami ku kontrole sú: príslušníci mestskej polície, hlavný kontrolór a primátorkou mesta 
poverení zamestnanci mestského úradu. 



8.4. Zmluvou neupravené právne a záväzkové vzťahy sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a zákona NR SR č. 56/2012 Z. z. o cestnej doprave v znení 
neskorších predpisov. 

8.5. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa ust. § 5a Zákona č. 2 1 1/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a s jej zverejnením ako aj so zverejnením príloh, dopravca súhlasí bez 
výhrad. 

8.6. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nas 'úcim po dni jej zverejnenia podľa § 47a Zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonní ·v zn ' neskorších predpisov.na webovom sídle objednávateľa. 

,_.•, • • • • • • • • • • • • • • •u••• • • • •  • • • • • • • • • • • • • • • • • • ••�•-• • • • • • • • • • •·• • • • • • • •;-."_, ,  

primátor mesta 

Príloha č. 1 - Cestovný poriadok 
Príloha č. 2 - Zoznam vodičov 

V Nitre dňa : 26.4.2021 

Ing. Silvester Z 
člen predstavenstva a pro 

dopravca 

�arriva 
V " a@IDcompany 

ARRIVA NITRA a.s. 

šturovo 72, 949 44 Nitra 

IČO: 36S4SOR2 
IČ DPH: SK2020149307 

Príloha č. 3 - Zoznam subdodávateľov/Čestné vyhlásenie 
Príloha č. 4 - Poistná zmluva 
Príloha č. 5 - Prepravné podmienky Dopravcu 
Príloha č. 6 - Splátkový kalendár preddavkov 
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� arriva 
Príloha zmluvy č. 2 : Menný zoznam vodičov autobusu: 

Vodič MHD ZM · . .. 

P.č. Priezvisko Meno Dátum vznik PP 

1 Máté Jozef 02.08.2016 

Náhradníci na pozíciu vodič MHD ZM: 

P.č. Priezvisko Meno Dátum vznik PP 

1 Bánska Jana 01.01.2017 

2 Cibuľa Roman 01.08.2011 

3 Dubec Anton 01.07.2017 

4 Hudec Jozef 01.06.2014 

S Magušin Emil 01.11.2013 

6 Markovič Miroslav 08.11.2006 

7 Molnár Alexej 01.05.2012 

8 Pi lčík Štefan 13.08.2012 

9 Šimon Ján 09.02.2006 

. · . . 

Platnosť KKV do: 

10.7.2021 

Platnosť KKV do: 

15.11.2021 

4.10.2021 

5.6.2023 

22.4.2024 

12.9.2023 

25.6.2023 

22.8.2022 

6.11.2022 

8.10.2022 

. . 
. · 

. . 

.. . i v ' . . 

Najvyššie dosiahnuté vzdelanie: 

Stredné odborné vzdelanie, získané na stredných odborných učilištiach -
SOU /stredné vzdelanie •••učeniel 

· . . 

Najvyššie dosiahnuté vzdelanie: 

Úplné stredné odborné vzdelanie (úplné stredné vzdelanie - štúdium na 
SOU - ukončené maturitoul 
Stredné odborné vzdelanie, získané na stredných odborných učilištiach -
SOU (stredné vzdelanie •··učeniel 
Stredné odborné vzdelanie, získané na stredných odborných učilištiach -
SOU /stredné vzdelanie vvučeniel 
Úplné stredné odborné vzdelanie na strednej odbornej škole a 
konzervatóriu lúolné stredné vzdelanie ukončené maturitoul 
Stredné odborné vzdelanie, získané na stredných odborných učilištiach -
SOU /stredné vzdelanie wučeniel 
Stredné odborné vzdelanie, získané na stredných odborných učilištiach -
SOU /stredné vzdelanie vvučeniel 
Stredné odborné vzdelanie, získané na stredných odborných učilištiach -
SOU /stredné vzdelanie '"'UČeniel 
Stredné odborné vzdelanie, získané na stredných odborných učilištiach -
SOU /stredné vzdelanie. wučeniel 
Stredné odborné vzdelanie, získané na stredných odborných učilištiach -
SOU /stredné vzdelanie. •··učeniel 



Príloha č. 6 

Splátkový kalendár preddavkov 

Termín splátky suma 

1. štvrťrok do 25.3.2021 0,-€ 

2. štvrťrok do 25.6.2021 12 496,95 € 

3. štvrťrok do 25.9.2021 12 496,95 € 

4. štvrťrok do 25.12.2021 12 496,95 € 

spolu 37 490,85 € 

V Zla · ch Mo avciach dňa:2 D. APR 2021 

·------------



Príloha č. 3 : Zoznam subdodávateľov/Čestné vyhlásenie 

Zoznam subdodávateľov 
(čestné vyhlásenie k subdodávkam) 

Uchádzač: ........................................................... , 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , 

so sídlom 

IČO: .................. týmto vyhlasujem, že v nadlimitnej zákazke na uskutočnenie 
stavebných prác - predmet zákazky: ,,Poskytovanie služieb vo verejnom záujme -
pravidelná mestská autobusová doprava pre potreby cestujúcej verejnosti v Meste 
Zlaté Moravce" 

• nebudem využívať subdodávky a celé plnenie zabezpečím sám (tým me Je 
vylúčená neskoršia možnosť zmeny, avšak za splnenia pravidiel zmenu 
subdodávateľov počas plnenia zmluvy, ktoré sú uvedené v súťažných podkladov); 

• budem využívať subdodávky a na tento účel uvádzam údaje o všetkých známych 
subdodávateľoch ako aj údaje o osobách oprávnených konať za subdodávateľa 
v rozsahu meno, priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia nasledovne: 

A. údaje o všetkých známych subdodávateľoch: 

B. údaje o osobách oprávnených konať za subdodávateľa v rozsahu meno, priezvisko, 

adresa pobytu a dátum narodenia: 

V ........................ , dňa ........................... . 

meno, priezvisko a podpis oprávneného zástupcu 
uchádzača 



'z-iM Uvv� 

POISTNÁ ZMLUVA číslo 8100078529 
Povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla 

PZP Flotila v ARRIVA lnternational Motor Feet Program Eastern Europe 

POISTITEĽ 
Obchodné meno; 
IČO: 
DIČ / IČ DPH: 
Sidlo / Miesto podnikania: 
Bankové spojenie IBAN / BIC: 
Zapísaná v obchodnom registri: 
Tel. / Web: 

a 

POISTNÍK 
Obchodné meno: 
IČO: 
DIČ resp. íČ DPH: 
Sídlo/ Miesto podnikania: 

Korešpondenčnä adresa; 
Bankové spojenie IBAN / BIG: 
Zapísaná v obchodnom registri: 
Zastúpený: 

Telefón / Mobil: 
E-mail: 

pod č. RZ 800514 

UNIQA poisťovňa, a.s. 
00 653 501 
2021096242 / SK7020000471 
Krasovského 15, 851 01 Bratislava, Slovenská republika 
SK98 1 1 00 000000 2623005034 / TATRSKBX 
Okresného súdu Bratislava 1, oddiel: Sa, vložka č.: 843/B 
(+421 )  2 32 600 100 / www.uniqa.sk 

ARRIVA NITRA a.s. 
36545082 
SK2020149307 
Štúrova 72, 949 44 Nitra, 
Slovenská republika 

SK1 1 0200 0000 0000 2640 9162 
Okresného súdu Nitra, oddiel as, vložka čísio' 1 2941/N 
László Ivan, predseda predstavenstva 
Ing. Juraj Kusy, člen predstavenstva 

uzatvárajú v zmysle § 788 a nasl. Občianskeho zákonníka túto poistnú zmluvu 
(ďalej fen .zmluva") 
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ČLÁNOK 1 .  SPOLOČNÉ USTANOVENIA 

Poistná zmluva: 

Začiatok poistenia: 

Koniec poistenia: 

Poistné obdobie: 

Periodicita platenia: 

Spôsob platenia: 

Celkové ročné poistné: 

Splátka poistného: 

Spôsob úhrady poistného: 

8100078529 

od 1 .  Januára 2021 00:00 

Do 31.12.2021 24:00 

bežný (technický) rok 

mesačne 

prevodným príkazom 

160 469,70 EUR 

13 372,48 EUR 

poistnlk uhrádza poistné na účet 
SK98 1 100 0000 0026 2300 5034, TATRSKBX, 
Variabilný symbol: 8100078529 
Konštantný symbol: 3558 

Poistený: zhodný s poístníkom 

Daňová príslušnosť: Slovensko 

Politicky exponovaná osoba: nie 

neživotné poistenie Účel poistenia 

Sprostredkovateľ poistenia: MARSH EU ROPE organizačná zložka Slovensko, 
Laurinska 3, 81 1 01 Bratislava 

Zfskateľské číslo: 79921 142 

Referenčné číslo: 

U pisovater: Ing. Michal Nestarec 

Zoznam príloh, ktoré sú súčasťou poistnej zmluvy: 
a) Všeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 

motorového vozidla - 201 9 
b} Všeobecné poistné podmienky pre doplnkové poistenie čelného skla k poisteniu PZPMV 
c) Všeobecné poistné podmienky pre doplnkové poistenia k poisteniu PZPMV • 2015 
d) Všeobecné poistné podmienky pre úrazové poistenie - 2016 
e) Zmluvné dojednania pre doplnkové poistenie asistenčných služieb UNIQA ASSISTANCE 

ČLÁNOK 2. PREDMET POISTENIA, LIMITY PLNENIA 
1 .  Predmetom poistenia je zodpovednosť poisteného, ktorý zodpovedá za škodu spôsobenú prevádzkou 

motorového vozidla uvedeného v poistnej zmluve tretím osobám. 
2. Limit poistného plnenia z jednej škodovej udalosti je: 

a)5 240 OOO EUR za škodu podľa čl. 3 ods. 1. písm. a) všeobecných poistných podmienok pre 
poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla (ďalej len „VPP­
PZPMV") bez ohľadu na počet zranených alebo usmrtených, 

b)2 OOO OOO EUR za škodu podľa čl. 3 ods. 1 .  plsm. b), c) a d) VPP-PZPMV bez ohľadu na počet 
poškodených. 

ČLÁNOK 3. ROZSAH POISTENIA 
1 .  Poistenie dohodnuté v tejto poistnej zmluve sa riadi zákonom č. 381/2001 Z.z. a všeobecnými 

poistnými podmienkami prípadne zmluvnými dojednaniami, ktoré sú menovite uvedené v zozname 
príloh a tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto poistnej zmluvy. 
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2. Poistený má z poistenia právo, aby Poistiteľ za neho nahradil uplatnené a preukázané nároky na 
náhradu škôd uvedených v Článku 3 VPP-PZPMV. 

3. Pokiaľ je v Článku 7 „Výkaz poistených vozidiel" (ďalej len ,Výkaz"} vyznačené, poistenie je možné 
rozšlriť aj o Doplnkové poistenia. 

4. Na motorové vozidlá s celkovou hmotnosťou do 3,5t sa vzťahuje aj poskytovanie základných 
asistenčných služieb UNIQA ASSISTANCE. 

ČLÁNOK 4. SADZBY A ZĽAVY POISTNÉHO 
1 .  Poistenie sa vzťahuje len na druhy vozidiel, ktoré s ú  uvedené v Článku 8 „Sadzby poistného". 
2. V zmysle zákona sa sadzby poistného stanovujú vo výške zabezpečujúcej splniteľnosť všetkých 

záväzkov Poistiteľa vyplývajúcich z poistenia vrátane tvorby rezerv podľa osobitného predpisu. 
3. Poistiteľ je oprávnený jednostranne prispôsobiť výšku poistného úpravou sadzieb, resp. zliav. O tejto 

skutočnosti je Poistiteľ povinný Poistníka vopred informovať. 
4. Poistiteľ má právo predpísať poistné v novej výške podľa predchádzajúceho odseku k prvému dňu 

nasledujúceho poistného obdobia. 

ČLÁNOK 5. PRIHLÁSENIE VOZIDLA DO POISTENIA 
1 .  Poistenie vozidiel, ktoré sú uvedené vo Výkaze začína dňom účinnosti tejto poistnej zmluvy, pokiaľ 

nie je vo Výkaze pre konkrétne vozidlo uvedený iný, neskorší dátum začiatku poistenia. 
2. Poistenie vozidla, ktoré nie je uvedené vo Výkaze poistených vozidiel a sp[ňa podmienky dojednané 

v tejto poistnej zmluve, môže vzniknúť aj prihlásením vozidla do poistenia prostredníctvom žiadosti 
o prihlásenie vozidla. 

3. Žiadosť o prihlásenie vozidla (Prihláška) môže poistnlk podať mailom na adresu sprava_cb@uniqa.sk, 
resp. prostredníctvom svojho sprostredkovateľa cez infonmačný systém poislitela (elektronický 
formulár „Fleet toof'). 

4. Poistite/ na základe žiadosti vozidlo zaradí do poistenia, teda aktualizuje Výkaz s požadovaným 
dátumom začiatku poistenia. 

5. Dátum začiatku poistenia môže byť najskôr v deň doručenia žiadosti o prihlásenie vozidla 
a maximálne 30 dní po dátume žiadosti. 

6. Prihláška do poistenia nadobúda platnosť akceptovaním žiadosti o zaradenie vozidla poistiteľom. 
O akceptovaní žiadosti o zaradenie poistiteľ informuje poistnika, resp. sprostredkovateľa poistenia 
potvrdzovaclm emailom, 

7. Ak poistník prihlasuje do poistenia vozidlo v rozpore s podmienkami tejto poistnej zmluvy 
(vrátane rozporu s výlukami z poistenia a obmedzeniami uvedenými vo VPP-PZPMV), potom 
poistenie prihlasovaného vozidla nevzniká. 

8. V prlpade, ak Prihláška do poistenia nebude zo strany poistnlka úplne a pravdivo vyplnená, resp. 
nebude správne stanovené poistné, poistiteľ vyzve poistnlka, alebo sprostredkovateľa poistenia 
k doplnenie údajov uvedených v Prihláške do poistenia, resp. k doloženiu dokumentov ako napr. 
- kópiu osvedčenia o evidencii (príp. iného evidenčného dokladu} vozidla; 
- protokol o prevzali vozidla od autorizovaného predajcu pri poisťovani nového vozidla. 

9. Poistnikje povinný do 7 pracovných dní po doručení výzvy požadované dokumenty zaslať poistiteľovi. 
Ak poistnik uvedenú povinnosť v stanovej lehote nesplní, poistiteľ má právo odstúpiť od poistenia 
vozidla požadovaného v Prihláške do poistenia. 

10. Poistníkje povinný uhradiť pomerné (alikvotné) poistné v lehote do 1 5-dní odo dňa začiatku poistenia 
tohto vozidla. Pomerné poistné sa urči: (ročné poistné / 360) x počet dni odo dňa začiatku poistenia 
do konca poistného obdobia, v ktorom došlo k prihláseniu vozidla do poistenia. 

ČLÁNOK 6. OSOBITNÉ DOJEDNANIA (DOLOŽKY) 
1 .  Výstup jednotlivého vozidla z poistenia je poistník povinný písomne oznámiť poistiteľovi najneskôr 6 

týždňov pred koncom poistného obdobia jednotlivého vozidla. 
2. Odchylne od Článku 7, ods. 1 5  VPP-PZPMV sa systém Bonus/Malus, t.j. bonus (zľava na poistnom} 

za bez škodový priebeh poistenia alebo malus (pri rážka k poistnému) za nepriaznivý škodový priebeh 
poistenia sa v tejto poistnej zmluve neuplatňujú. Pois!tteľ však má právo upraviť poistné na 
nasledujúce poistné obdobie v zmysle Článku 4 tejto zmluvy. 
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2 NR353HK B10 Octavla TMBJT2129A2105307 2010 1598 1970 TA 413963 172,05 € 
3 NR394HZ 810 VOLKSWAGEN Touareg WVG2ZZ7PZfD038744 2014 2967 180 2$40 PC681913 172,05 € 
4 NR608FZ 810 KIA C.ed USYH8816AAL140624 2011 1582 66 1900 PB678314 172,05 { 
S NR636HE 810 ŠKODA Rap!d Ambition- TMBEJ6NH4E4505883 2013 159'8 66 1720 NA37296.1 172,05 € 
6 NR693GZ 810 ŠKODA Octavia TM8GE61ZSA8029514 WlO 1968 103 1390 PB677509 172,05€ 
7 NR870GF B10 VOLKSWAGEN P.is.sat WVWZZZ3C.ZCP037026 2011 1968 125 2200 PB678817 172,05 € 
8 NR03SEM C10 KAROSA B 952 E TMKB21716SM010521 2006 1190 180 17800 PB67.8138 540,80 ( 
9 NR045ES CIO KAROSA B 952.1716 TMKB217164M008657 2004 7790 180 HSOO P8678140 540,80 € 

lO NR057DT C10 SOR BN 12 TK9N2XX476LSLS357 2006 5880 194 16500 P8678141 S40,80€ 
11 NR069DT C10 SOR BN 12 TK-9N2XX:476LSLS347 2006 51!80 194 16500 PB677810 540,80€ 
12 NR071DT C!O SOR BN12 TK9N2XX476lSLS34$ 2006 5880 194 16500 PB678150 540,80 € 
13 NR074DT C10 SOR BN 12 TK9N2XX476lSL5351 2006 5880 194 16500 PB678153 540,80€ 
14 NR078DT C!O SOR BN 12 TK9N2}(X476lSLS358 2006 5880 194 16500 PB678155 S40,80 ť 
15 NR094FV C!O SOR BN 12 TK9N2XXB78LSLS552 2008 5880 194 16500 PB678162 540,80 € 
16 NR118FX ClO SOR NB 12 TK9F2XX978lSl5002 2009 S880 194 16700 PB678170 540,80 € 
17 NR126GZ C10 SOR B-N 9,S TK9N9XXBBDLSt5856 2013 5880 185 15D00 PB678174 540,80 € 
18 NR131G2 C10 SOR NB12 TK9F2XX9CDLSL5253 2013 5880 194 18000 PB678175 540 80 € 
19 NR142E2 C10 VAN HOOL AG300 Yf231801N22062058 2002 9900 228 27660 P86nSS14 540,80 € 
20 NR143E2 ClO VAN HOOL AG 300 VE231801N22D62059 2002 9900 228 27660 PB677552 540,80€ 
21 NR144EZ C10 VAN HOOL AG300 YE231801N22D62060 2002 9900 228 27660 1'8677555 540,80 € 
22 NR146GZ C10 SOR BN 9,5 TK9N9XXBBDLSL5855 2013 5880 18S 15000 PB678336 540,80 € 
23 NR147EZ C10 VAN HOOt AG300 YE231801N22D62063 2002 9900 228 27660 PB6775S8 540,80 € 

24 NR148.EZ ClO VAN HOOL AG300 YE231801N22D62064 2002 9900 228 27660 PB677559 540,80 € 
25 NR15SCR C10 KAROSA SL 11 24448 1975- 11940 l'2 1S280 PB677561 540 0 €  

MERCEDES-
26 NR166CE C10 BENZ 0 345 G NM867132713231351 200D 11967 220 28000 PB617S63 540,80 € 
27 NR204EX cm SOR NB18 TK9FSXXA88LSl5005 2009 7790 243 25500 PE401617 540,80 € 
28 NR205EX C10 SOR NB18 TK9f8XXA88LSl5004 2009 7790 243 25500 PE401516 540,80 € 
29 NR206EX C10 SOR N B 18 TK9F8XXA88LSL5006 2009 7790 243 25500 PE401622 540,80 € 
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30 NR207EX C10 SOR N818 TK9F8XXA88LSL5007 2009 7790 243 25500 PE401623 540,80 € 

31 NRWS.EX C10 SOR NB 18 TK9F8XXA.88LSLS008 2009 7790 243 25500 PE401624 5.:10,80 € 
32 NR210EX C10 SOR NB18 TK9F8XXA88LSL5009 2009 7790 243 25500 PE40Hi25 540,80 €: 
33 NR211EX ClO SOR N818 TK9F8XXA88LSLS010 2009 7790 24' 25500 PE401626 540,80 € 
34 NR213EX C!O SOR NB-18 TK9F8X:<A88LSL5011 2009 7790 243 25500 PE401627 540,80€ 
35 NR214EX C10 SOR NB18 TK9-F8XXA88LSL5012 2009 )790 243 2.5500 PE401628 540,80� 
36 NR283GA C10 SOR NB 12 TK9F2XX9CBLSL5157 2011 5880 194 16700 PB677590 54080( 
37 NR2846A C10 SOR NB12 lK9f2XX9Clll5l5156 2011 5880 1'4 16700 PB6Tl5!;:ll 540,80€ 
38 NR285GA ClO SOR NB 12 TK9F2XX9CB1St5155 2011 5880 194 16700 PB677592 540,80 € 
3 9  NR326GZ ClO SOR BN 9,5 TK9N9XXB8.oLSL5854 2013 5880 185 15000 PB57a337 540,80-€ 
40 NR331EZ ClO VAN HOOL AG 300 VE231801N22D62051 2002 9200 228 27660 PB6Ti'846 540,80€ 
41 NR331GZ ClO SOR BN 9",S TK9N9XXB80LSL58S7 201B 5880 185 15000 PB67-8338 540,80€. 
42 NR332EZ C!O VAN HOOL AG 300 VE231801N2.2062057 2002 9200 '28 27660 P8677847 540,80 €: 

43 NR333GZ C10 SOR BN 9,5 TK9N9XXBBOLSLS853 2013 5880 18S 15000 PB678339 540,80€ 
44 NR336GZ Clo SOR BN 9,S TK9N9XXBBDLSLS858 2013 S880 185 13000 PB678340 5.:10,80€ 
4S NR367FE C!O VAN HOOL A 330 YE232002826D63431 2005 9186 188 18750 PB678144 540,80€ 
46 NR368FE C!O VAN HOOL A330 YE232002826D61694 2003 01S6 188 18750 PS 6780112 540,80€ 
47 NR369FE ClO VAN HOOL A 330 VE232002B26D63430 2005 �186 188 18750 PB678145 540,80€: 
.. NR380FE ClO VAN HOOL A 330 VE232002826D61693 2003 9186 188 la.750 PB678146 540,80 € 

49 NA515IJ ClO SOR BN12 TK9N2XX477LSL5521 200) 5880 194 16500 PD020583 540,00 € 
so NA519BM ClO KAROSA B 732.1654 TMKB-21654TM035783 1996 11946 155 17000 PB677818 540,80 € 
51 NR541EZ ClO VAN HOOL AG 300 YE231801N22D62062 2002 9200 228 27660 PB97782l 540,80 € 
Sl NR542EZ C10 VAN HOOL AG 300 VE231801N22D620S2 2002 9200 228 27660 PB677tl22 540,80 € 
S3 NR543EZ C!O VAN HOOL AG 300 YE231801N22062054 2002 9200 228 27660 P86778-24 540,80€ 

54 NR543GA C!O so• NB 12 TK9F2XX9CBL$l5158 2011 5880 194 16700 P0677808 540,80 € 
ss NR544EZ C10 VAN HOOL AG300 YE231801N22D62053 20D2 9200 228 21660 PB67782S 540,80 € 
56 NR544GA C10 SOR N8 12 TK9F2XX9C8-LSLS159 2011 5880 194 16700 PB677826 540,80 € 

57 NRSSSHl C10 VAN HOOl AG300 YE231801N22062050 2002 990() 185 27660 PC044301 540,80 € 

SB NR56SIJ ClO SOR BN 12 TK9N2XXHMG1S15420 2016 672.8 210 16500 NA570386 540,80 € 
S9 NR583EJ ClO SOR BN12 TK9N2XX477LSLS522 2007 5880 194 16500 PB677863 540,80 € 

60 NR591EG C10 SOR BN 12 TK9N2XX477LSL5518 200) 5880 104 16500 PB677862 540,80€ 
61 NR592EG ClD SOR CN12 TK9N2XX477LSLS523 2007 S880 194 16S00 P8677861 540,80 € 
62 NR603FV C10 IRISBUS SFR 161 VNESFR1610M006:Z66 2009 7790 243 18000 PB67784:Z 540,80 € 

63 NR662FV C!O SOR NB 12 TK9f2XX979LSL5028 2009 5880 194 16700 P8677855 540,80 € 
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64 NR696GH CIO SOR CN 12 TK9N2XXB7AlSl5727 2010 5880 194 16500 P-8678034 540,80 ť 
6S NR721GK ClO SOR NB 12 TK9F2XX9'CCLSL5216 2012 5880 194 18000 PG102096 540,B0 t 
66 :NR751GK C10 SOR BN9,5 TK9N9XX!IBCLSL5805 2012 5880 185 15000 PG102098 540,80 € 
67 NR755GK ClO 50R N B 12: TK9F2XX9CCLSL5217 2012 5880 194 18000 PG102604 540,80 € 
68 N:R7ti8GK C10 50R BN 9,5 TK9N9XXBBCLSLS804 2012 5880 185 15000 PG102099 540,80 € 
69 NR777GK C10 SOR BN 9,5 TK9N9XXBBCLSLS806 2017. .'iRBfl 1"5 15000 PGl.02100 540,80 € 
70 NR778GK ClO 50R BN 9,5 TK9N9XXBBCLSl5801 2012 5880 185 15000 PG:102601 540,80€ 
71 NR7800K C10 50R BN 9,5 TK9N9XXBBCLSL5-802 2012 5880 185 15000 PG102602 540,80 € 
72 NR788GK C10 so• B1"9,S TK9N9XXBBClSL5803 2012 5880 185 15000 f'G102603 540,80-€ 
73 N:R895FZ C10 NEZNÁMY Urbino SUU241161BB009868 2011 9186 188 18000 PB678007 540,80 € 
74 NR896F2 C10 NEZNÁMY Urbino SUU241161BB009869 2011 9186 18" 18000 P8678007 540,80{ 
75 NR981GZ C10 SOR NB12 TK9F2XX9CDLSL5251 2013 5880 104 18000 PB678342 540,30€ 
76 NR984FV ClO SOR BN12 TK9N2XXB7A.LSL5726 2010 5880 194 16500 PB678334 540,80 € 
77 NR9846Z ClO SOR NB12 TK9F2XX9COLSLS252 2013 5880 194 18000 PB678343 540,SO € 
78 NR963JO ClO 50R BN 12 TK9N2XX:477LSLS411 2007 5880 194 16S00 TA678862 540,80 € 
79 NR232FZ C20 MAN Uons Reg]O WMAR142Z48T016204 2011 10518 294 18000 PB680889 540,80€ 
80 NR29211 C20 MAN liorľs Coach WMAR072239TOt4751 2016 12419 324 18000 TA518933 540,SO € 
81 NRS.0511 C20 MAN Lions Coach WMAR07ZZ89T014356 2016- 10518 294 18000 TA 518953 540,:80€ 

S2 NR581FI< C20 KAROSA c 956.1074 AAer VNEC610745M009659 2005 7790 259 18000 PB678049- 540,80 € 

83 NRS82FK C20 KAROSA C 956.1074 A,,;er VNEC610745M009461 2005 7790 259 18000 PB-678051 S40,80 € 

84 NR978GJ C20 MAN Lions Reglo WMAR142Z2BT016203 2012 10518 294 18000 P8678179 540,80 € 
85 NRS.32JA C20 IRISBUS fvady� HO VNESFR13000311268 2010 10308 279 18000 PE402713 540 80€ 
86 NR047GM C20 MAN Llon·s Coach WMAR07ZZ1CT018661 2013 12419 324 18000 PE40728l 540,80 € 
87 NR143HA C20 MAN Lion·s Regio WMAR14ZZ40T019879 2013 10S18 265 18000 PE407282 540,80€ 
88 NR156HA C20 MAN lion·s Reglo WMAR142ZGDT0199:.6 2013 999 99 9999 PE604024 540,80€ 
89 NR0021G C40 SOR C lO,S TK9C1XXHLF2SLS271 2015 6728 184 15000 NA570325 540,80€ 
90 NR0051G C40 SOR C 10,5 TK9C1XXHLF2SL5313 2015 6728 184 15000 NAS-70330 540,SOť: 

91 N.R007GO C40 SCANIA Omnllink YS2L4X20001854819 2006 8910 169 17900 PB678t32 540,80 € 

92 NROlOGO C4(] SCANIA omnilink YS2L4X200018546S8 2006 8970 169 17900 f>BS78134 S40,80 € 

93 NROlOIG C40 SOR ClO,S TK9CtXXHLF2SLS318 2015 6728 184 15000 NAS-70335 540,80 € 

94 NR0171G C40 SOR C10,5 TK9C1XXHlf2SL5312 2015 6728 184 15000 NA570329 S40,80€ 

95 NR0181G C40 SOR C l0,5 TK9C1XXHLf2SL5316 2015 6728 184 15000 NA570333 540,SO € 
96 NR020GO C40 SCANIA úmnilink YS2L4X200018S4947 2006 8970 169 17900 PB678135 540,80 € 
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Crossway low 
97 NR026!F C40 IVECO Entry VNES04SN60M0247S8 2015 6728 235 17900 NAS17044 540,B-0 € 
98 NR030íG C40 50R C 10,5 TK9C1XXHlF2SL5317 2015- 6728 184 15000 NA570334 540,8() C 
99 NR032GR C40 5OR CN 10,5 TK9N1XXHBC1Sl5850 2012 5880 185 15000 PB678133 540,80 € 

100 NR042HP c,o KAROSA C TMKC413604M007825 2004 7790 228 18000 PC187602 540,80 € 
101 NR049-IF C40 SOR _c; 10,5 TK9C1XXHLF2SL531S 2015 6728 184 15000 NAS703�2 540,80€ 
102 NR061DT C40 IRIS8US Crosswav VNESFR1500M000362 2006 S880 220 18000 PB678143 540,80 € 
103 NR062DT C40 IRISBUS Crossway VNESHl1SOOM000367 2006 5880 220 18000 P8678144 540,S0 ť 
104 NR064DT C40 1RIS8U$ Crosswail VNESFA1500M000411 2006 5880 220 18000 PB678l34 540,80( 
105 NR065DT C40 IRFSBUS Crosswav VNESFR1500M000412 2006 5880 220 18000 PB 678037 540,BOC 
106 NR0670T C40 IRISBUS Crosswa" VNESFR1SOOM000413 2006 5880 220 18000 PB 678038 540,80 {: 
107 NR073GP C40 SOR C 10,5 TK9C1XXFBC1Sl5S53 2012 5880 185 15000 PB678135 540,80 €: 
,oa NŔ075HN C40 SOR C 9,5 TK9C9XXFBDlSL5947 2014 5880 !SS 15000 NA412533 540,80 € 
10• NR079HN C40 SOR C 12 TK9C2XXFCD1SL5210 2014 5880 185 15000 NA412539 540,80 € 
110 NR084GP C40 SOR CN 10,5 TK9N1XXH8C1SL5847 2012 S880 185 l5000 PB67815S 540,80 € 
111 NR085GP C40 SOR CN 10.5 TK9N1XXHBC1SL5848 2012 5880 185 15000 P8678159 540,80 € 
112 NR112HN C40 SOR C 9,5 TK9C9XXFBDLSL5948 2014 5880 185 15000 NM12534 540,80 { 
113 NR1181G C40 NEZNÁMY Fírst 7CFC:'70C405060336 2015 2998 125 7200 N/\261368 5.qo,80€ 
114 NR119HN C40 SOR C12 TK9C2XXFCD1SL5208 2014 S880 185 15000 NA.412537 540,80 € 
115 NR122GZ C40 SOR C l0,5 TK9t1XXFBD1Sl5939 2013 5880 185 15000 PB678172 540,80 € 
116 NR124GZ C40 SOR C l0,6 TK9ClXXF8DlSL5937 2013 5880 185 15000 PBfi78173 540,80 € 

Crossway Low 
117 NR1231F C40 IVECO Entry VNE5045N40M025455 2015 6728 235 1 17900 NAS16904 540,80 € 
118 NR1301G C40 NEZNÁMY Fir:s.t ZCFC270C205060335 2015 2998 125 7200 NA261369 540,B0 € 
n• NR132EJ C40 JRISBUS Arw�y N VNESFR1600M001121 2007 7790 243 18000 P8678176 540,80 € 
1'0 NR133EJ C40 IRISBUS Arway N VNESFR1600M001584 iooa 7790 280 1.8000 PB 677550 540,80 €. 
121 NR138GI C40 SOR C 10,5 TK9ClXXF8ClSL5725 2012 S880 18S 15000 ?8678138 540,80 €. 

Crossway Low 
122 NR140IF C40 IVECO Entn.i VNE5045N60M025506 2015 6728 235 17900 NA516906 540,80 €  
m NR148GZ C40 SOR C 10,5 TK9C1XXFB015L5941 2013 5880 185 15000 ?8678360 540,80€ 
124 NR149G2 C40 SOR CN 10,5 TK9H1XXHBD1SL5942 2013 5880 185 15000 ?8678359 540,80{ 

Crossway Low 
125 NIU531F C40 IVECO Entry VNE504SN90M025497 2015 6128 235 17900 NA516905 540,80€ 
126 NR157GR C40 SOR CN 10,5 TK9N1XXH8C1SL5849 2012 5880 185 15000 PB 667867 540,SOť 
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127 NR172GJ C40 IR!SBUS Crosswav VNESFR1600M004958 2009 7790 243 18000 PB678139 54(] 80ť 

128 NR204GO C40 SOR C 10,5 TK9C1XXF8C1SL5846 2012 5080 185 15000 PB 567868 540,80€ 
12' NR210GO C40 SOR C 10,5 TK9C1XXFBC1SL5845 2012 S080 18S 15000 PB677869 540,80€ 
130 NR2476V C40 SOR CN 10,5 TK9H1XXH801SL5938 2013 5880 18S 15000 PB678358 540,80€ 
131 NR251GN C40 SOR C 10,5 TK9ClXXFBC1SLS787 2012 5880 185 15000 PB677588 540,80 € 

Cro�way Low 
132 NR29.StF C40 IVECO Entrv VNE504SN30M024782 2015 6728 235 17900 NA517052 540,80 € 
133 NR3001F C40 MAN llon 5-Regio WMAR122Z99T014737 2009 10518- 294 18000 TA.517571 540,80 € 

Crossway Low 
134 NR30!l-lF C40 IVECO Entry VNES045NXOM0247BO 2015 6728 235 17900 NA5170Sl 540,80-€ 
135 NR327GZ C40 SOR CN 10,5 TK9N1XXHBD1Sl5946 2013 5880 185 15000 PB678355 540,80-€ 
136 NR3391H C40 NEZNÁMY So!aris Urbino SUU306U21fB01566S 2016 10837 240 24000 NA493988 540,BOť 
137 NR354íF C40 SOR C l0,5 TK9C1XXHLF2SLS321 2015 6728 184 15000 NAS70338 540,80 € 
138 NR35SDF C40 KAROSA C954.1360 TMKC41360SM009257 2005 7790 228 18000 PB678040 540,80( 
139 NR356DF C40 KAROSA C 954.1360 TMKC41360SM009179 :wos 7790 228 18000 PB678091 540,80€ 
140 NR357DF C40 KAROSA C 954.1360 TMKC41360SM009064 2005 mo 228 18000 PB678142 540,80{ 
141 NR3571H C40 NEZNÁMY Solarls Urbino SUU306U21FB0l5667 2016 10837 240 24000 NA493990 540,80{ 
142 NR358DF C40 l<AROSA C 954.1360 TMKC41360SM009182 200S 7790 228 18000 P8678085 540,�Q _ _€ 
143 NR359DF C40 KAROSA C 954,1360 TMKC41360SM009098 2005 7790 228 18000 P8678143 540,80€ 
144 NR3601H C40 NEZNÁMY 5olal'isUrbino SUU306U21FB015666 2016 10837 240 24000 NA493989 540,80€ 
145 NR379GB C40 SOR CN 12 YK.9N2XXECAl5L5731 2010 5080 194 16500 PB677597 540.,80€ 

Crossway Low 
146 NR4041F C40 IVECO Entry VNE5045N50M024752 2015 6718 235 17900 NAS-17043 540,80€ 

Cro.sswav Low 
147 NR4091F C40 IVECO Entry VNE5045NOOM024741 2015 6728 235 17900 NA517042 540,80€ 
148 NR415EX C40 f<AROSA C954.1360 TMKC413605M009183 2005 ?790 228 18000 PB677875 540,80€ 
149 NR456GN C40 SOR C lO,S TK'JC1XX:FBC1SL5777 2012 5880 185 15000 PB577805 540,80 €: 
150 NR462fG C40 MAN lion S Reglo WMAR14ZZ4AT01564S 2009 10518 294 18000 P0018863 S40,80C 
151 NR472HA C40 SOR C l0,5 TK9CtXXFBD1SLS951 2013 5880 185 15000 NA247199 540,80{ 
152 NR485DU C40 IRISBUS Crossway VN-ESFR1500M000504 2007 5880 220 18000 540,80ť 
153 NR486DU C40 IRISBUS Crossway VNESFR1500M00049S 2007 5880 220 18000 PB677814 540,SOC 
154 NR487DU C40 IRISBUS Crossway VNt:SFR1S00M000494 2007 5880 220 18000 PB677815 540,80( 
,ss NR4880U C40 IRISBUS Crosswav VNESFR1S00MOOD461 2007 5880 220 18000 PB677S16 540,SO( 

Crossway Low 
156 NR4901F C40 IVECO Entry VNES045N30M02476S. 2015 6728 235 17900 NAS1704S 540,80 € 
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157 NR498HN C40 SOR C !2 TK9C2XXFCD1Sl5209 2014 5880 185 15000 NA412538 540,80€ 
158 NR506HN C40 SOR C12 TK9C2XXFC01Sl5212 2014 5880 185 15000 NA.412541 540,80 € 
159 NR509GG C40 SOR C10,5 TK9C1XXF881SL5719 2011 5880 185 15000 PB677806 540,80( 
160 NR510HN C40 SOR C 12 TK9QXXFCD1Sl5211 2014 5880 185 15000 NA 412540 540,80€ 
161 NRS12HN C40 SOR C 12 TK9C2XXFCD1SL5207 2014 5880 185 15000 NA412536 540,80 € 
162 NR514HN C40 SOR C 12 TK9'C2XXFCD1Sl-5✓.05 ;,014 Sflflf) 194 16-500 NA 412535 540,80,( 
163 NR519GG C40 SOR C 10,5 TK9C1XXF881SL5720 2011 5880 185 15000 PB677819 540,80 € 
164 NR521GG C40 SOR C 10,5 lK9C1XXFBB1SLS718 2011 5880 185 15000 PB677820 540,80€ 
165 NR536GG C40 SOR C l0,5 TK9C1XXFBB1SLS721 2011 5880 185 15000 PB677878 540,80 € 
166 NRS53GZ C4{) SOR CN 10,5 TK9H1XXH8D1SL5940 20B 5880 185 15000 PB678354 540 80€ 
167 NRS57GC C40 SCANIA Omn!llnk YS2l4X20001854884 2006 8970 169 17900 PB 678372 540 80€ 
168 NR560GZ C40 SOR C 10,5 TK9C1XXFB01SL5945 2DB 5880 185 15000 PB 678357 540,80 € 
169 NR568GZ C40 SOR CN 10,5 Tl<9H1XXHBD1SL5944 2013 5880 185 15000 P86783S6 540,80€ 
170 NRS70G2 C40 50R C l0,5 TK9ClXXFBD1St5S47 2013 5880 18S 15000 PB 6783S2 540,80 € 
l71 NR5711r C40 SOR C l0,5 TK9C1XXHLF2SL5309 2015 6728 184 15000 NA570326 540,80 € 
172 NR574GZ C40 SOR C 10,5 TK9C1Xlff801St.5948 2013 S880 185 15000 P8678351 540,80 € 
173 NR583JF C40 SOR C l0,5 TK9C1XXHLF2SL5314 2015 6728 184 15000 NA.570331 540,80 € 
174 NR6101F C40 SOR C :10,5 TK9C1XXHLF2SL5320 2015 6728 184 15000 NA570337 540,80 -( 
175 NR632JO C40 SOR C12 TK9C2XX479LSL5721 2009 5880 194 16500 PEH-7S367 540,80 € 
176 NR6361F C40 SOS C 10,S TK9C1XXHLF2St5310 2015 6728 184 15000 NAS70327 540,80 € 
177 NA648GE (40 SCAN!A OmnUink Y52L4X20001854960 2006 8970 169 l7900 P8678157 540,80 € 

Crossway Low 
178 NR6581f: C40 IVECO Entry VNES045N20M024773 2015 6728 235 17900 NAS170SD 540,80 € 
179 NR6711F C40 SOR C lO,S TK9C1XXHlF25l5319 2015 6728- 184 15000 NA570336 540.SO € 
180 NR697GZ C40 50R C lO,S TK9C1XXFBD1SLS949 2013 5880 185 15000 PB678350 540,80€ 
181 NR702DU c,o IRISBUS crossway VNESFR1500M000496 2007 5880 220 1800D PB 678056 540,80€ 
182 NR70380 C40 KAROSA C954.1360 TMKC413601M004573 2001 7190 228 18000 P8678605 540,80€ 
183 NR703DU C40 íRISBUS Crossw,:iv VNESFR1500M000Sll 2007 588() l.20 18000 PB 6780S7 540,80€ 
184 NR7040U c,o IRlSBUS Crosswav VNESFR1500M000522 2007 588() 220 18000 PB 678058 540,80€ 
185 NR705DU C40 IRISBUS Crossw.ay VNESFR1500MOOD513 2007 588() 220 18000 PB 678059 540,80€ 
186 NR706DU C40 mrseus Crosswav VNESFR1SOOM00052.3 ,007 S880 220 18000 PB678158 540,80€ 
187 NR7061F C40 NEZNÁMY Solal'is Urbino SUU306U21FB015664 2016 10837 >40 24000 NA493987 540,80€ 
188 NR708DU C40 JRISBUS Crossway VNESFR1500MOOOS12 2007 5880 220 18000 PB678159 540,80€ 
189 NR709GG C40 SOR C l0,5 TK9ClXXfBB1SL5722 2011 5880 18S 15000 PB 677883 540,80€ 
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190 NR709HA C40 SOR C 10,5 TK9C1XXFBD15l5950 2013 S880 185 15000 NA247198 540,80 € 
191 NR7110U C40 IRISBUS Crosswav VNESFR1500MOOOS29 2007 5880 220 18000 �8678097 540,-80€: 
192 NR711FR C40 1mssus Crossway VNESFR1500M000372 2006 5880 220 18000 PB678160 540,80 € 
193 NR723EX C40 /RtSBUS Crossway VNESFR1600M004957 2009 7790 243 18000- PB678096 540,80€: 
194 NR724EX C40 IRISBUS Crossway VNESFR1600M004959 2009 7790 243 18000 PB 678060 540,80{ 
195 NR744FS C40 IRISBUS Crossway VNESFRtS00M000514 2007 5880 220 18000 PB678302 540,80€ 
196 NR776FU C40 SOR C 12 TK9C2XXHCALSL5833- 2010 5880 194 16500 PB678165 540,80 € 
197 NR778FU C40 SOR C 12 TK9C2XXHCALSL5832 2010 5880 194 16500 PB678l66 540,80 € 
198 NR779FU C40 SOR C 12 TK9C2XXHCALSL5834 2010 5880 194 16500 P8678167 540,80€ 
199 NR780FU C40 50R C12 TK9C2XXHCALSL5836 2010 5880 194 16500 PB 677885 540,80€ 
200 NR798FU C40 SOR C 12 TK9C2XXHCALSL5835 2010 5880 194 16500 PB 677887 540,80 € 
201 NR799FU C40 SOR C 12 TK9C2XXHCALSL5831 2010 5880 194 16500 PB 677886 540,80 € 
202 NR802GY C40 50R C l0,5 TK9C1XXFBD1$L5943 2013 5880 185 15000 PB678349 540,80 € 

Cr□ssway L□w 
203 Nfl802JE (40 IVECO Entrv VNE5045NOOM02478.fi 2015 6728 235 17900 NA517053 540,80 € 
204 NR811FU (40 SOR C 12 TK9C2XXHCAlSL5830 1 2010 5880 194 16500 PB678014 540,80 € 
205 NR812FU C40 SOR C 12 TKSC2XXHCALSL5828 2010 5880 194 16500 PB6i'8016 540,80 € 
206 NR813FU (40 SOR C 12 TKSC2XXHCALSL5827 2010 5880 194 16500 PB678017 540.80 € 
207 Nfl.814FU C40 SOR C12 TK9C2XXHCALSLS826 2010 5880 194 16500 P8678021 540,80 € 
208 NR815FU C40 SOR C12 TKSC2XXl-fCALSLS829 2010 5880 194 16500 PS6780ó1 540,80 € 
209 NR8390T C40 SOR C 12 TK9C2:XX477LSL5366 2007 5880 194 165{)0 P8678063 540,80€ 
210 NR841DT C40 SOR C 12 TK9C2>:X477L5L5361 2007 5880 194 16500 PB 678370 540,80 € 

Crossway Low 
211 NR8411E C40 IVECO Entry VNE5045NSOM024797 2015 6728 23S 17900 NAS170SS 540,80 € 
212 NR842DT C40 SOR C l2 TK9C2XX477lSL5364 2007 5880 194 1:6500 PB 678369 540,80 ( 
213 NR843DT C40 SOR C 12 TX9C2XX477LSLS368 2007 5880 194 16500 PB678168 540,80€ 
214 NR8440T C40 SOR C 12 TK9C2XX477LSL5367 2007 5880 194 16500 PB678169 540,80€ 
2lS NRBSOEN C40 IHJSBUS Crossway VNESFR1600M004430 2008 7790 243 18000 PB67817D 540,80€ 
216 NR851EN C40 IRISBUS Crossway VNESFR1600M004431 2008 7790 243 18000 PB678068 540,80€ 

Crossway Low 
217 NR8511E C40 IVECO Entry VNE5045N20M024790 .2015 6728 235 17900 NAS17054 540,80€ 
218 NRS52EN C40 IRISBUS Crossw11y VNESFR160DM004427 2008 7790 243 18000 PB678172. 540,80€ 
219 NRB53EN C40 IRISBUS Crossway VNESFR1600M004426 2008 7790 243 18000 PB6780fi9 540,80€ 
220 NR854EN C40 IR!SBUS Crossway VNESFR1600M004428 2008 7790 243 18000 PB678070 540,80€ 
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221 NR855EN OlO IRISBUS Crossway VNESFR1600M004425 2008 7790 243 18000 PB678071 540,80 € 
222 NRBSGEN C40 IRISBUS crossway VNESFR160DM004429 2008 7790 243 18000 PB678072 540,80€ 
223 NR857EN C40 IRJSBUS Crossway VNESFR1600M004432 2008 77<0 243 18000 PB678073 540,80€ 
224 NR936FM C40 FRISBUS Crossway VNESFR1500M000503 2.007 588□ 220 18000 PB678075 540,80€ 
225 NR940GE C40 SCANlA Omnilink YS2L4X20001B54977 2006 8970 169 17900 PB678175 540,80€ 
"" NR%1FH í'AO SOR C 12 TK9C2XX'179iSL5722 2009 5880 "' 16500 PB.678176 540,SOť 
227 NR963FH C40 SOR C 12 TK9C2XX479LSLS719 1009 5880 194 16500 PB678076 540,80€ 
22" NR964Ftl C40 SOR C 12 TK9C2XX:479LSL5720 1009 5880 194 16500 PB678077 540,80€. 
219 NR965FH C40 SOR C 12 TK9C2XX479LSL57H 1009 5880 194 16500 P8678177 540,80€: 
110 NR967FH C40 SOR C12 TK9C2XX479LSL5724 2009 5880 194 16500 PB 678366 540.80 € 
m NR968FH C40 SOR C 12 TK9C2XX479LSL5718 2009 5880 194 16500 fJB678080 540,80 € 
232 NR970FH C40 SOR C 12 TK9C2XX4791.SL572S 2009 5880 194 16500 PB 678365 540,80 € 
233 NR9761F C40 SOR C 10,5 TK9C1XXHLF2Sl5322 2015 6728 184 15000 NAS70354 540,80 € 

Crosswav Low 
234 NR9801E C40 IVECO Entry VNE5045N80M025S24 2015 6728 235 17900 NA516902 540,80€ 
235 NR'992ff C40 SOR C 10,5 TK9C1XXHLF2SL5311 2015 6728 184 15000 NAS70328 540,80 € 
236 NR652W C40 SOR C l0,5 TK9C1XXHLG2SLS447 2016 sna 184 15000 NA642486 540,80 € 
237 NR5381X C40 SOR C 10,5 TK9C1XXHLG2SL5448 2016 6728 184 15000 NA6244&7 540,80 € 
238 NR5241X C40 SOR C 10,5 TK9ClXXHLG2SL5449 2016 6728 184 15000 NA642488 540,80 € 
239 NR6421V C40 SOR C l0,5 TK9Cl.XXHLG2Sl5450 2016 6728 184 15000 NA642489 540,80€ 
240 NR2891U C40 SOR C 10,5 TK9C1>ťXHLG2SLS451 2016 6728 184 15000 NA642490 540,80€ 
241 NR5491X C40 SOR C 10,.5 TK9C1XXHLG2SL5452 2016 6728 184 15000 NA. 642-491 540,80 € 
242 NR5281X C40 SOR C l0,5 TK9C1XXHLGlSiS466 2016 6728 184 1S000 NA 642492 540,80€ 
24> NRSHlX C40 SOR C 10,5 TK9C1XXHLG2SLS467 2016 67i8 184 15000 NA 642493 540,80 € 
244 NR5251X C40 IVECO Crossway VNE6035N70M029773 2017 6728 235 18000 NB008156 540,80 € 
245 NR6771B C40 IVECO Crossway VNE6035N40M030640 2017 6728 235 18.000 NB008136 540,80 € 
246 NR628JB C40 ľVECO Cross.way VNE6036N10M030657 2017 6728 23S 18000 NB008137 540,80 € 
247 NR684JB C40 IVECO Crossway VNE6036N10M030674 2017 6728 235 18000 NB008138 540,80 € 
248 NR703JB C40 lVECO Crossway VNE6036N60M03068S 2017 6128 235 18000 NB008139 540,80 € 
249 NR6DOJR C40 IVECO Crossway VNE6036N10M034630 2018 6728 23S 18000 NB251344 540,80€ 
250 NR5"99JR C40 IVECO Crossway VNE6036NOOM034618 2018 6728 235 18000 NBZS-1343 540,80 € 
251 NR551JR C40 IVECO Crossway VNE6036NSOM034596 2018 6728 23S 18000 NB25134S 540,80€ 
252 NR543JX C40 SOR C l0,5 TK9'C1XXHU2SL5535 2018 6728 184 15000 NB168546 540,80€ 
253 NR204KG C40 IVECO Crossway VNE6036N10M038418 2019 6728 235 18000 NB:148262 540,80 € 
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254 NR287KG C40 /VECO Crossway VNE6036N40M038431 2019 6728 235 180(]0 NS348263 540 80€ 1 

255 NR317KG C40 lvt'.CO Crosswav VNE6036N20M038458 2019 6728 235 18000 N8348265 540,80 € 
2S6 NR217KG C40 IVECO Crosswav VNE6036N90M038330 2019 6728 235 18000 NS348259 540,80 € i 
257 NR2B6KG C40 IVECO crossway VNE6036N10M03S399 2019 6728 235 18000 N8348260 540,80 € 
258 NR227KG C40 IVECO Crossway VNE6036N90M038408 2019 6728 235 18000 NB348261 540,80 € 
259 NR207KG C40 IVfí.O C-ross.way VNE6036N70M0384'11 2019 6728 235 18000 NB348264 540,80ť 
260 NR013KN (40 SOR C 10,5 TK9C1XXHLK2Sl.5665 2019 6728 184 1S000 NB353077 540,80 € 
261 NR0141<N (40 SOR C 10,5 TK9C1XXHLK2Sl5661 2019 6728 184 15000 NB353073 540,80 € 
262 NR161KN C40 SOR C l0,5 TK9C1XXHLK2Sl5674 2019 6728 1'4 15000 NB353086 540,80 € 
263 NR167KN C40 SOR C 10,5 Tk'.9ClXXHLK2SLS662 2019 672B 184 15000 NB353074 540,80-€ 
264 NRlBSKN' C40 SOR C10,5 TK9C1XXHLK2SLS672 2019 6728 184 15000 NB353084 540,80( 
265 NR186KN C4D SOR C 10,5 TI<9C1XXHLK2SL5671 2019 6728 184 ]5000 NB353083 540,80€ 
266 NR198KN C40 SOR C 10,S TK9ClXXHLK2SLS666 2019 6718 184 15000 NB353078 540,80< 
267 NR211KN C40 SOR C lO,S TK9C1XXHLK2SL5670 2019 6728 184 15000 NB353082 540,80( 
268 NR229KN C40 SOR C 10,5 TK9C1XXHLK2Sl5669 2019 6728 184 15000 NB353081 540,80€ 
269 NR231KN C40 SOR C l0,5 TK9C1XXHLK2SLS673 2019 6718 184 15000 NB35308S 540,8{] € 
270 NR237-KN C40 SOR C 10,5 TK9C1XXHLK2SL5660 2019 6728 184 ]5000 NB353072 540,8{] € 
271 NR333KM C40 SOR C 10,5 TK9C1XXHLk:2SL5667 201!:3 6728 184 15000 NB353079 540,80 € 
272 NR342KM (40 SOR C 10,S TK9C1XXHLK2SL5668 2019 6728 184 15000 NB.353080 540,80 € 
273 NR662KM (40 SOR C 10,5 TK9C1XXHLK2SL5663 2019 6728 184 15000 NR662KM 540,80 ( 
274 N"R9D9:KM C40 $OR C l0,5 TK9C1XXHLK2SL5664 20n 6728 184 15000 NBJ.53076 540,80 € 
275 NR807HL Fl0 IVECO Daily ZCFC3583005629658 2005 2287 85 3500 TA413911 172,05 € 
276 NR351BE GIO ŠKODA 706 MTS TNGMTSP27K2BPD409 1989 11940 148 16000 PB678094 172,05 € 
277 NR592BM GIO MUtTICAR M 2S 1600Ml8 1995 1997 33 3501 PB678020 172 05 €: 
278 NR295KG GIO IVECO Dally 2CfC65D0005676405 2019 2998 130 6500 Tl3082285 172,05 € 
27� NR773A8 KIO ZETOR 5211 17867 1986 1696 S3 4830 P86780&7 172,05€ 
280 NR814AC KIO ZE!OR 6211 10959 1987 2696 33 4830 P!3678018 172,05 € 
281 NR039Y8 L10 PRÍVES PS 2 16.12 165078 1985 o o lSO(X} PB678139 172,05 € 
282 NA441VL L10 PRÍVES Vario C TJSSC255SA101.S657 2010 o o 2SOO PB677801 172,05 € 
283 NR999YR Ll0 NEZNÁMY HAPPYTRAIN 37 líTHONR37005201803 2019 o o 3500 TBOB1540 172,05 € 
284 NR097'ŕS LlO NEZNÁMY HAPPYTRAIN 37 HTI-IONR37005201802 2019 o o 3S00 T8081541 172,05 € 
285 NR0201<T c,o SOR C l0,5 TK9C1XXHLUSLS.700 2020 6728 184 15000 NB353116 540,80 € 
286 NR2951<U (40 SOR C 10,S T.K9C1XXHLl2SLS699 2020 6726 184 15000 NB353115 540,80 € 
287 NR592KU C40 SOR C 10,5 TK9C1XXHU2SL5698 2020 6728 1'4 15000 NB-353114 540,80 € 
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288 NR591KU C40 SOR 
289 NRNITAA F!0 NéZNÁMY 
290 NR072DT C10 SOR 
291 NR073DT C10 SOR 
292 NR0760T C10 SOR 
203 NR0790T c,o SOR 
294 NR088GK CIO SCANIA 
295 NR120GG Clú KAROSA 
296 NR183CX C10 SOR 
297 NR184CX C10 50R 
W8 Nfl185CX CIO SOR 
299 NR186CX CIO 50R 

MERCEDES· 
300 NR220BY C10 BENZ 
301 NR279GJ CIO SCA.NIA 
302 NR416DG Clú KAROSA 

MERCEDES-
303 NR551CA C10 BENZ 
304 NR582EJ C10 50R 

MERCEDES-
305 NR607Cf Clú fl.ENZ 

MERCEDES-
306 NR608CF ClO BENZ 

MERCEDES-
307 NR609CF Clú BENZ 
308 NR738Gk CIO SOR 
309 NR131HU C40 MAN 

L_ 

NAwh pt>islnej zmluzy č.: 8100078529 

C l0,5 TK9ClXXHll2515697 
HAPPI/TRA.IN HTHONR370052G1801 
8N11. TK9N2XX476LSLS349 
BN 12 TK9N2XX476LSL53S0 
BN 12 TK9N2XX476LSLS356 
BN12 TK9N2XX476LSL53S9 
omnilink YS.2L4X20001844436 
B 952.1716 TMKB2l7164M008658 
BN 12 Ekol:lus TK9N2>:X644MSL5047 
SN 12 Ekobus TK9N2XX644MSLS0S.2 
BN 12 Ekobus TK9N2XX6tl4MSLSOSO 
BN 12 Ekobus TK9N2XX�4MSl5056 

Citaro WE862805013100826 
omnllink 'ťS2L4X20001844450 
B 952.1716 TMK5217165M010526 

0345 NMB671010132327S:S 
BN 12 TK9N2XX477LSLS519 

0 345C NMB67101513236482 

0 34SC NMB-67101513236483 

0345( NMB67101513236484 
NB12 TK9F2XX9CCLSLS218 
Uo-n's Regio WMAR12Z287T010112 

2020 6728 184 
2019 2393 110 
2006 5880 194 
2006 5880 194 
20D6 5880 194 
2.006 58"0 194 
2003 8970 169 
2004 7790 180 
2004 8268 209 
2004 8268 209 
2004 8268 209 
2004 8268 209 

2002 6374 205 
2003 8970 169 
2005 7790 180 

2001 119§7 184 
2007 58SO 194 

2003 11967 185 

2003 11967 185 

2003 11967 185 
2012 5880 194 
2007 10Sl8 257 

Slrar,a 14.: 16 

15000 NB353113 
3210 TB198057 

16500 PBG-78151 
16500 P8678152 
16500 PB678154 
16500 PB678156 
17900 NA247198-
17800 PB67817:1 
16500 PB67756S 
16500 PB677569 
16500 PB671S71 
16500 PB6175?0 

18000 PB677834 
17900 PB677589 
17800 PB677845 

18000 PB677595 
16500 

18000 P8677860 

1SOOO PB677859 

lSOOO PB677SSB 
18000 PB6778-51 
1-8000 PG418283 

540,BOť 
172,05 €: 
540,80 € 
540,80 € 
540,80 € 
540,80€ 
540,80€ 
540,80€ 
540,80€ 
540,80 € 
$40,80 € 
540,80 € 

540,80 € 
540,80 € 
540,80 € 

540,80€ 
S40,80€: 

540,80 € 

540,80 € 

540,80 € 
540,80 € 
540,80€ 

' 
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ČLÁNOK 8. SADZBY POISTNÉHO 

Dialko 
. 

autobus Long distance bus C20 540,80 € 

Lux-autobus COACH C20 

Mestsk · autobus City bus C10 540,80 € 

Medzimestsk · autobus 
lnter-city bus C40 540,80 € 

Passanger cars / 
Small lorry under B10 + F1 0  1 72,05 € 

Osobné / Nákladné do 3,51 3,5t 

Nákladné nad 3,5t Lorry over 3,5t G10 1 72,05 € 

Traktor Tractor K10 1 72,05 € 

Príves Trailer L10 1 72,05 € 

VZV- rac. Stro· Forklif H20 

Motoc kel Motocycle A10 
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ČLÁNOK 9. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1 .  Dojednáva sa, že poistná zmluva je súčasťou medzinárodného poistného programu ARRIVA 
lnternalional Motor Feet Program Eastern Europe pre poistenie motorových vozidiel 
prevádzkovaných spoločnosťou ARRIVA a jej dcérskymi spoločnosťami dojednaného poisťovňou 
UNIQA Versicherung AG, Liechtenstein. 

2 .  Dojednáva sa, že ukončenie alebo zrušenie medzinárodného poistného programu alebo poistného 
krytia pre lokálnych poistených v rámci tohto medzinárodného poistného programu poisťovňou 
UNIQA Versicherung AG, Liechtenstein má za následok automatické ukončenie platnosti tejto 
zmluvy k rovnakému dátumu. 

3. Zmluvné vzťahy obidvoch strán sa riadia všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky a v prípade sporu v rámci tejto zmluvy rozhodujú slovenské súdy. 

4. Zmeny a dodatky tejto zmluvy môžu byť vykonané výlučne písomnou formou a odsúhlasené 
obidvoma zmluvnými stranami. 

5. Táto poistná zmluva je vyhotovená v troch exemplároch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží po 
jednom exemplári. Jeden exemplár je určený pre sprostredkovateľa poistenia. 

6.  Táto poistná zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami. 
7. Platnosť tejto zmluvy konč! výstupom posledného vozidla z poistenia. 

ČLÁNOK 10. VYHLÁSENIA POISTNÍKA A POISTITEĽA, PODPISY 

Vyhlásenie poistnika o prevzatí informačného dokumentu pred podpisom návrhu poistnej zmluvy 
Poistnfk vyhlasuje, že mu bol riadne v dostatočnom časovom predstihu pred podpisom návrhu poistnej 
zmluvy zástupcom poistiteľa (osobou sprostredkujúcou poistný produkt) poskytnutý Informačný 
dokument o príslušnom poistení {IPID) v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/97 a vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2017/1469 tak, aby mohol prijať informované 
rozhodnutie o uzavretí poistnej zmluvy. 

Zaznamenané vyjadrenie poístníka 
Beriem na vedomie, že zasielanie ponúk môže byť vykonávané aj prostrednlctvom iných elektronických 
komunikácií v zmysle zákona č. 351/201 1  Z.z. o elektronických komunikáciách v platnom znení (ďalej 
len „ZEK") a neodmietam používanie mojich kontaktných informácií pre účely priameho marketingu 
elektronickou poštou. 
Udeľujem výslovný súhlas so spracovaním môjho biometrického podpisu za účelom dohodnutia, 
uzatvorenia a plnenia zmluvy a jej dodatkov (a to aj mimo obchodných priestorov a prevádzkarne 
Poistiteľa), poskytovania poistných služieb a ďalších písomných právnych úkonov, vrátane 
jednostranných právnych úkonov. 
Tento súhlas udeľujem na dobu trvania zmluvného vzťahu medzi mnou a Poistiteľom a 5 rokov po jeho 
ukončení alebo do odvolania súhlasu. 

Kontaktné údaje prevádzkovateľa a dozorného orgánu 
V prípade pochybnosti o dodržiavanl povinností súvisiacich so spracúvaním mojich osobných údajov sa 
môžem obrátiť na zodpovednú osobu alebo priamo na Poistiteľa alebo so sťažnosťou na úrad na 
ochranu osobných údajov Slovenskej republiky, so sídlom Hraničná 12 ,  820 07 Bratislava 27, email: 
statny.dozor@pdp.gov.sk, web: htip://dataprotection .gov.sk. 

Vyhlásenie poistníka 
Svojim podpisom potvrdzujem, že pred podpisom tohto návrhu som bol podrobne oboznámený 
s písomnými vyhotoveniami všeobecných poistných podmienok, zmluvných podmienok (ďalej len 
podmienky), ktorými sa poistenie dojednané podľa tohto návrhu riadi a súhlasím s nimi; uvedené 
podmienky tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy. 
Svojim podpisom potvrdzujem pravdivosť, aktuálnosť a úplnosť všetkých údajov vrátane osobných 
údajov uvedených v návrhu a žiadam o uzatvorenie/zmenu poistenia v rozsahu tohto návrhu. 
Potvrdzujem, že sa stávajú neplatnými všetky doteraz vytlačené návrhy týkajúce sa predmetného 
poistenia (majú rovnaké číslo návrhu). Zároveň potvrdzujem v čase pred podpisom návrhu poistnej 
zmluvy prevzatie písomných podmienok alebo ich prevzatie elektronickou poštou. 
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Beriem na vedomie, že podmienky v písomnej forme sú k dispozfcii na verejne dostupnej internetovej 
stránke Poistiteľa www.uniqa.sk, ako aj na pobočkách, resp. obchodných miestach Poisťovateľa. 
Beriem na vedomie, že pri výpočte poistného a súvisiacom zaokrúhľovaní, môže dôjsť pri spraoovani 
k rozdielu oproti poistnému, ktorú je uvedené v tomto návrhu .  Súhlasím s tým, že poistiteľ je oprávnený 
jednostranne upraviť výšku poistného, a to do výšky nepresahujúcej 0,5% z poistného za poistné 
obdobie vrátane dane. 

Ochrana osobných údajov - Vyhlásenie poistnika 
Beriem na vedomie, že UNIQA poisťov�a. a.s. a jej sprostredkovatelia spracúvajú v zmysle nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri 
spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 
(všeobecné nariadenia o ochrane údajov) moje osobné údaje v rozsahu stanovenom v poistnej zmluve 
v rámci činností v sektore poistenia a činnosti súvisiacich s poisťovacou a zaisťovacou činnosťou, a to 
po dobu nevyhnutne potrebnú na zabezpečenie práv a povinnosti vyplývajúcich zo zmluvného vzťahu 
založeného na základe poistnej zmluvy. Spracúvanie osobných údajov je v súlade s článkom 6 ods. 1 
pism. b) všeobecného nariadenia o ochrane osobných údajov potrebné na plnenie tejto poistnej zmluvy. 
Beriem na vedomie, že moje osobné údaje môžu byť poskytnuté aj iným subjektom podnikajúcim 
v oblasti poistenia, zaistenia a bankovníctva. 
Vyhlasujem, že za účelom uzavretia tejto poistnej zmluvy som pri poskytnutí svojich osobných údajov 
Poisťovateľovi UNIQA poisťovňa, a.s. bol/a dostatočne a zrozumiteľne informovaný/á o svojich právach 
vyplývajúcich zo spracúvania mojich osobných údajov, o prenose mojich osobných údajov do tretích 
krajín, o povinnosť osobné údaje poskytnúť v súvislosti so zákonnými alebo zmluvnými požiadavkami, 
ako aj o ďalších relevantných skutočnostiach obsiahnutých v dokumente označenom ako „ Informácie 
o podmienkach spracúvania osobných údajov", ktorého jedno vyhotovenie som osobne alebo 
elektroníckou poštou prevzal/a. 
Beriem na vedomie, že aktuálna verzia „Informácie o podmienkach spracúvania osobných údajov" je 
dostupná na ktoromkolvek zastúpení UNIQA poisťovňa, a.s. a na webovom sidle www.uniqa.sk. 

Strany vyhlasujú, že si text tejto zmluvy riadne prečítali, jeho obsahu plne porozumeli a že tento je 
prejavom ich slobodnej a vážnej vôle prostej akýchkoľvek omylov, čo potvrdzujú podpismi osôb 
oprávnených v ich mene konať. 

Dňa 31 .12.2020 Podpis poistnlka (poisteného) 

Vyhlásenia poistiteľa 
Potvrdzujem prijatie tohto návrhu na uzavretie (zmenu) poistnej zmluvy menom UNIQA poisťovne, a.s . . 
Poistná zmluva vznikne (zmení sa) doručenim oznámenia o prijali návrhu poistiteľom klientovi v lehote 
šiestich týždňov odo dňa prevzatia návrhu. Svojim podpisom prehlasujem, že som prevzal návrh poistnej 
zmluvy a vykonal identifikáciu a overenie identifikácie klienta v zmysle § 7 a 8 zákona č. 29712008 Z.z. 
o ochrane pred legalizáciou prljmov z trestnej činnosti a o ochrane pred financovanlm terorizmu, a to 
overením totožnosti poísteného/poistnika na základe preukazu totožnosti a výpisu z obchodného alebo 
živnostenského registra . 

Dňa 31 . 12.2020 .......... F.���!!?.O.Y.� .. E.)(!? . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . 
Meno obchodného zástupcu 

Návrh poistnej zmluvy č.: 8100078529 

Podpis obchodného zástupcu 
poistiteľa 

Meno: .. . . ......... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . ,  
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PREPRAVNÝ PORIADOK PRE MESTSKÚ AUTOBUSOVÚ DOPRAVU V ZLATÝCH MORAVCIACH 

1. Úvodné ustanovenia 

1.1. Tento prepravný poriadok je vyhotovený v súlade a na vykonanie príslušných ustanovení zákona č. 
56/2012 o cestnej doprave (ďalej len „zák. č. 56/2012") a v súlade s Nariadením EP a Rady EÚ č. 
181/2011 zo 16. februára 2011 o právach cestujúcich v autobusovej a autokarovej doprave (ďalej 
len „Nar. č. 181/2011"). 

1.2. Tento prepravný poriadok nadobúda účinnosť dňom jeho zverejnenia na webovom sídle 
Dopravcu. 

1.3. Tento prepravný poriadok spolu s tarifou a cestovnými poriadkami je návrhom Dopravcu na uzavretie 
prepravnej zmluvy medzi Dopravcom a cestujúcim. 

1.4. Prepravný poriadok upravuje podmienky prepravy osôb, príručnej batožiny, cestovnej batožiny 
a živých spoločenských zvierat prepravovaných spolu s cestujúcim. 

1.5. Súčasťou prepraveného poriadku je tarifa pre príslušné druhy dopravy a cestovné poriadky 
jednotlivých liniek, zverejnené na webovom sídle dopravcu a na zákazníckych centrách dopravcu. 

II. Výklad pojmov 

2.1. ,,Dopravca" je prevádzkovateľ pravidelnej osobnej cestnej dopravy v rozsahu podľa tohto 
prepravného poriadku, ktorý má platnú dopravnú licenciu na prevádzkovanie osobnej cestnej 
dopravy, vydanú v súlade s príslušnými predpismi Slovenskej republiky. 

Dopravcom je: ARRIVA NITRA a.s. 
Obchodné meno: ARRIVA NITRA a.s. 
Sídlo: Štúrova 72, 949 44 Nitra 
IČO: 36545082 
Registrácia: Obchodný register Okresného súdu Nitra, oddiel: Sa, vložka číslo: 10178/N 

2.2. ,,Cestujúci" je fyzická osoba, ktorá využíva služby osobnej cestnej dopravy, poskytované Dopravcom 
a na tento účel je s Dopravcom povinná uzatvoriť prepravnú zmluvu. 

2.3. ,,Pravidelná doprava" je doprava, ktorou sa zabezpečuje preprava cestujúcich autobusom v presne 
určených intervaloch po presne určených trasách, pričom cestujúci nastupujú a vystupujú na vopred 
určených zastávkach. 

2.4. ,,Prepravná zmluva" je zmluva o preprave osôb, ktorú na účely vykonania prepravy osoby uzatvárajú 
-- -Dopravca a cestujúci. Prepravná zmluva je uzatvorená akceptáciou tohto prepraveného poriadku 

cestujúcim, za ktorú sa považuje zakúpenie cestovného lístka. 
2.5. ,,Cestovný lístok" je doklad potvrdzujúci zaplatenie cestovného za prepravu a uzatvorenie 

Prepravnej zmluvy. Cestovný lístok môže Dopravca vydať ako listinný doklad alebo ako elektronický 
doklad. 

2.6. ,,Tarifa dopravcu (ďalej tarifa)" je dokument Dopravcu, ktorým upravuje: 

1 . sadzby základného cestovného a príplatkov k nim, 
II. sadzby cestovného pre všetky skupiny cestujúcich a psa so špeciálnym výcvikom, 
I I I .  ceny za prepravu príručnej a cestovnej batožiny, živých spoločenských zvierat 

prepravovaných spolu s cestujúcim, 
IV. sadzbu sankčnej úhrady, 
V. podmienky, za ktorých sa sadzby cestovného a ostatných cien uplatňujú. 
Vl. zásielky zmluvne dojednané 

2.7. ,,Cestovný poriadok" je dokument, upravujúci časy odchodov a príchodov jednotlivých 
autobusových liniek. 
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2.8. ,,Prepravná povinnosť" je povinnosť Dopravcu uzatvoriť zmluvu o preprave osôb s každým 
cestujúcim pripraveným na zastávke na trase autobusovej linky v čase odchodu autobusu podľa 
cestovného poriadku; to neplatí, ak je vyčerpaná kapacita autobusu podľa osvedčenia o evidencii, 
cestujúci nie je podľa prepravného poriadku spôsobilý na prepravu alebo prepravu na trase 
autobusovej linky dočasne znemožňuje aktuálny technický stav, priepustnosť cesty alebo 
bezpečnosť a plynulosť cestnej premávky. 

2.9. ,,Zdravotne postihnutá osoba" alebo „Osoba so zníženou pohyblivosťou" je akákoľvek osoba, ktorej 
pohyblivosť pri využívaní dopravy je znížená v dôsledku akéhokoľvek telesného postihnutia 
(zmyslového alebo pohybového, trvalého alebo dočasného), duševného postihnutia alebo poruchy, 
alebo akejkoľvek inej príčiny zdravotného postihnutia, alebo v dôsledku veku a ktorej stav si 
vyžaduje primeranú pozornosť a prispôsobenie služieb, ktoré sú k dispozícii všetkým cestujúcim, jej 
osobitným potrebám. 

III. Druh dopravy 

3.1. Dopravca prevádzkuje v súlade s týmto prepravným poriadkom mestskú verejnú pravidelnú 
prepravu osôb. 

IV. Rozsah poskytovaných dopravných služieb 

4.1. Dopravca poskytuje cestujúcim verejnú pravidelnú prepravu osôb podľa príslušných 
cestovných poriadkov z miesta nástupu do miesta výstupu. 

4.2. Dopravca poskytuje v rámci verejnej pravidelnej dopravy osôb zároveň prepravu príručnej 
batožiny, cestovnej batožiny a živých spoločenských zvierat prepravovaných spolu s cestujúcim, 
ktorých prepravu Dopravca v tomto prepravnom poriadku výslovne nezakazuje. 

4.3.· Dopravca poskytuje cestujúcim aj ďalšie služby spojené s prepravou osôb uvedené v tomto 
prepravnom poriadku, najmä služby súvisiace s: 

1 . právami cestujúcich, 
I I .  nárokmi cestujúcich z prípadne spôsobenej škody, 
I I I .  právami z neuskutočnenej alebo nedokončenej prepravy, 
IV. osobitnými právami vybranej skupiny cestujúcich 
V. uplatňovaním práv cestujúcich u Dopravcu. 

V. Zmluva o preprave osôb 

5.1. Zmluva o preprave osôb je uzavretá zaplatením cestovného podľa príslušnej tarify cestujúcim. 
Potvrdením o uzavretí zmluvy o preprave osôb a dokladom o zaplatení cestovného je cestovný lístok. 

5.2. Zmluvou o preprave osôb vzniká cestujúcemu právo, aby ho Dopravca prepravil do miesta určenia 
riadne a včas v súlade s týmto prepravným poriadkom. 

5.3. Dopravca je oprávnený v prípade, že povolená kapacita autobusu nedovoľuje prepravu všetkých 
cestujúcich, pripravených na zastávke na trase autobusovej linky v čase odchodu autobusu, 
prednostne prijať na prepravu cestujúceho, pre ktorého je podľa prepravného poriadku vyhradené 
miesto v autobuse, teda zdravotne postihnutú osobu, osobu so zníženou pohyblivosťou a ďalej osoby 
staršie, tehotné ženy a rodičov s malými deťmi. 
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Vl. Základné povinnosti Dopravcu 

6.1. Dopravca prevádzkuje prepravu osôb v súlade s udelenými povoleniami, dopravnými licenciami, 
licenciami ES a uzavretými zmluvami o výkonoch vo verejnom záujme a v súlade so zák. č. 56/2012 
a Nar. č. 181/2011. 

6.2. Dopravca je povinný: 
1 .  prevádzkovať cestnú dopravu podľa prepravného poriadku, 
I I .  označiť každý prevádzkovaný autobus svojím obchodným menom, 
I I I .  zabezpečiť technickú základňu vybavenú na prevádzku, údržbu, technickú 

kontrolu, parkovanie a garážovanie autobusov a na starostlivosť o osádky autobusov, 
o cestujúcich a o náklad v rozsahu poskytovaných dopravných služieb, 

IV. zabezpečiť, aby v každom prevádzkovanom autobuse bol doklad o udelenom 
povolení alebo o licencii Spoločenstva podľa zák. č. 56/2012, 

V. zabezpečiť, aby prevádzkované autobusy parkovali a garážovali v priestoroch 
technickej základne alebo v priestoroch určených obcou na tento účel, 

Vl. zamestnávať ako vedúceho dopravy len osobu, ktorá má osvedčenie o 
odbornej spôsobilosti, 

VI I .  byť poistený pre prípad zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkovaním 
cestnej dopravy a činnosťou osádok autobusov cestujúcim, odosielateľom a 
príjemcom vecí a tretím osobám. 

6.3. Dopravca je povinný plniť Prepravnú povinnosť. 
6.4. Dopravca je povinný zverejniť tarifu na svojom webovom sídle a zabezpečiť, aby sa aspoň 

základné údaje sprístupnili verejnosti v cestovnom poriadku, a ak je to možné, aj v 
priestoroch autobusovej stanice a v autobusoch, a aby osádka autobusu a revízori boli 
schopní informovať cestujúcich o sadzbách a ostatných cenách pred začatím prepravy a 
počas nej. 

6.5. Dopravca je povinný zverejniť cestovný poriadok a jeho zmenu v dostatočnom predstihu 
najneskôr 10 dní  pred začiatkom jeho platnosti na svojom webovom sídle, na 
autobusových staniciach a zastávkach, prípadne aj iným vhodným spôsobom. 

6.6. Dopravca je povinný vydať cestujúcemu cestovný lístok, resp. ho zaevidovať 
v elektronickom systéme, ak sa na zaplatenie cestovného lístka použilo elektronické 
médium. 

6. 7. Dopravca je ďalej povinný: 
1, prevádzkovať dopravu prostredníctvom osôb, ktoré sú odborne a zdravotne 

spôsobilé a majú platné oprávnenie na vedenie daného typu autobusu, 
I I .  používať autobusy v predpísanom technickom stave, 
I I I .  každý autobus určený na prepravu cestujúcich riadne a zreteľne označiť 

obchodným menom Dopravcu, názvom cieľovej (a v prípade potreby aj 
východiskovej) stanice (zastávky) 

IV. zreteľne označiť oprávnené osoby, ktoré majú právo dávať cestujúcim pokyny 
na zachovanie bezpečnosti a plynulosti dopravy (vodič autobusu, dispečer, 
revízor), 

V. starať sa v čo najvyššej možnej miere o bezpečnosť, pohodlie a nerušenú 
prepravu cestujúcich, príručnej batožiny, cestovnej batožiny a živých spoločenských 
zvierat v súlade 
s týmto prepravným poriadkom, 

Vl. v prípade dopravnej nehody sa bezodkladne postarať o bezpečnosť 
cestujúcich, a zabezpečiť im čo najvyššie pohodlie v súlade s týmto 
prepravným poriadkom, 
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VII. vytvoriť podmienky pre plynulú a komfortnú prepravu zdravotne postihnutým 
osobám a osobám so zníženou pohyblivosťou v súlade s týmto prepravným 
poriadkom, 

VI I I .  zabezpečiť prístupnosť prepravného poriadku, tarify, cestovných poriadkov, 
výňatku z tohto prepravného poriadku, týkajúceho sa práv cestujúcich, ako aj 
ďalších informácií potrebných pre cestujúcich v sídle Dopravcu, na webovom 
sídle Dopravcu a na zákazníckych centrách Dopravcu, 

IX. označiť trvalo zriadenú zastávku značkou, názvom zastávky, ktorej autobusy v 
zastávke zastavujú a zastávkovým cestovným poriadkom (s výnimkou 
výstupnej cieľovej zastávky), 

X. v súlade s týmto prepravným poriadkom umožniť cestujúcim uplatňovať svoje 
práva vyplývajúce z meškania spoja, prerušenia cesty alebo nedokončenia 
cesty. 

VII. Práva Dopravcu 

7.1. Dopravca je oprávnený požadovať od cestujúcich úhradu cestovného lístka za vykonanie 
prepravy vo výške v súlade s príslušnou tarifou a vo forme podľa tohto prepravného 
poriadku. 

7.2. Dopravca je oprávnený prostredníctvom vodiča alebo iného člena osádky autobusu, 
revízora alebo zamestnanca povereného organizáciou prepravy (ďalej len "dispečer") 
dávať pokyny a príkazy cestujúcim na účel zaistenia ich bezpečnosti alebo bezpečnosti a 
plynulosti cestnej premávky, ktorí sú povinní ich uposlúchnuť. 

7.3. Dopravca je oprávnený prostredníctvom vodiča autobusu alebo inej oprávnenej osoby 
Dopravcu odmietnuť prepravu cestujúceho a vylúčiť cestujúceho z prepravy, ak: 

1 . cestujúci odmietne uhradiť požadované cestovné alebo sa pri kontrole cestovných lístkov 
nepreukáže platným cestovným lístkom alebo platným preukazom na zľavu, 

I I .  správanie cestujúceho vzbudzuje obavu o bezpečnosť, život alebo zdravie vodiča alebo 
ostatných cestujúcich, 

I I I .  cestujúci znečisťuje alebo poškodzuje autobus dopravcu, alebo je pre zápach, mimoriadne 
znečistenie odevu, alebo z iných dôvodov ostatným cestujúcim na ťarchu. 

IV. cestujúci má v úmysle prepraviť batožinu alebo živé spoločenské zviera, ktorej preprava je 
podľa tohto prepravného poriadku vylúčená, 

. V. cestujúci v autobuse fajčí alebo konzumuje alkoholické nápoje alebo existuje podozrenie, 
-že cestujúci je pod vplyvom alkoholu alebo návykových alebo psychotropných látok, 

Vl. cestujúci v autobus požíva akékoľvek jedlo alebo nápoje, 
VII . cestujúci svojim hlasovým prejavom, pískaním, reprodukovaním hudby alebo iných zvukov 

alebo inými prejavmi pôsobí rušivo na vodiča alebo ostatných cestujúcich, 
VI I I .  cestujúci akýmkoľvek iným spôsobom ohrozuje plynulosť alebo bezpečnosť dopravy, 

najmä vstupovaním do priestoru vodiča, nastupovaním alebo vystupovaním z autobusu 
mimo určenej zastávky alebo iným nevhodným konaním, 

IX. cestujúci napriek upozorneniu vodiča alebo inej oprávnenej osoby nerešpektuje akékoľvek 
ustanovenie tohto prepraveného poriadku. 

7.4. V prípadoch podľa bodu 7.3. je Dopravca oprávnený prerušiť vykonávanú prepravu až do 
okamihu opustenia autobusu cestujúcim, ktorého konanie oprávňuje Dopravcu odmietnuť 
prepravu cestujúceho. Cestujúci, ktorý bol v súlade s bodom 7.3. vylúčený z prepravy, 
nemá nárok na náhradu cestovného za nevykonanú časť prepravy ani na vrátenie 
zaplateného cestovného. 

7.5. Pri vylúčení osoby z prepravy treba mať na zreteli ohrozenie jej zdravia alebo bezpečnosti. Vylúčiť 
z prepravy osobu mladšiu ako 15 rokov mimo obvodu obce je neprípustné. 
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7.6. Dopravca je oprávnený odmietnuť prepravu cestujúceho, čakajúceho na prepravu na 
zastávke, aj v prípade, že povolená kapacita autobusu je už naplnená. 

7.7. Dopravca je oprávnený prostredníctvom poverených osôb, ktoré svoje poverenie 
preukazujú preukazom alebo odznakom s označením Dopravcu - revízorov, kedykoľvek počas 
výkonu prepravy skontrolovať úhradu cestovného cestujúcim. V prípade, že cestujúci neuhradil 
cestovné zakúpením cestovného lístka v súlade s týmto prepravným poriadkom, resp. sa 
nepreukázal platným cestovným l ístkom alebo platným dokladom kontrole cestovných lístkov, má 
Dopravca právo požadovať od Cestujúceho uhradenie cestovného podľa príslušnej tarify. 

Vili. Základné práva a povinnosti cestujúceho 

8.1. Cestujúci, ktorý splní podmienky stanovené prepravným poriadkom a tarifou, má právo, aby ho 
dopravca bezpečne, riadne a včas podľa cestovného poriadku prepravil do cieľovej zastávky. Osoba 
mladšia ako 6 rokov nie je oprávnená cestovať bez sprievodu osoby staršej ako 10 rokov. Ak cestuje 
osoba staršia ako 10 rokov, považuje sa za rozumovo a vôľovo dostatočne vyspelú na uzatvorenie 
zmluvy o preprave osôb. 

8.2. Cestujúci má právo na prepravu príručnej batožiny, a ak to umožňujú prepravné podmienky, aj 
cestovnej batožiny a živých spoločenských zvierat prepravovaných spolu s cestujúcim podľa tohto 
prepravného poriadku. 

8.3. Cestujúci má právo na informácie o podmienkach prepravy, ktoré mu je povinný poskytnúť vodič 
autobusu alebo iný oprávnený zamestnanec Dopravcu. 

8.4. Ak nie je ďalej ustanovené inak, platí, že ak sa niektorý spoj zruší alebo ak sa preprava na ňom preruší 
alebo zastaví, cestujúci s platným cestovným lístkom má prednostné právo na náhradnú prepravu 
do zastávky, po ktorú zaplatil cestovné, iným spojom tej istej autobusovej l inky alebo iným spojom 
inej autobusovej l inky Dopravcu ARRIVA . Ak to nie je možné v ten istý deň, cestujúci má právo na 
bezplatnú prepravu späť do východiskovej zastávky a na vrátenie cestovného. 

8.5. Cestujúci musí zaplatiť v prípade nefunkčnosti čítacieho zariadenia alebo či povej karty cestovné za 
precestovaný úsek v hotovosti bez nároku na zľavu, ktorú by mal pri platbe z ČK 

8.6. Cestujúci je povinný dodržiavať ustanovenia tohto prepravného poriadku, tarify a pokyny 
oprávnených zamestnancov Dopravcu. Cestujúci je povinný riadiť sa pokynmi Dopravcu, 
zverejnenými vo forme nápisov alebo piktogramov v a na autobuse (pokyny k nástupu a výstupu, 
držaniu sa a pod.). Svoje práva, vyplývajúce z tohto prepravného poriadku, uplatňuje cestujúci 
disciplinovane u prítomnej oprávnenej osoby dopravcu, u vodiča len v čase, keď vozidlo stojí na 
zastávke alebo v sídle dopravcu. 

8.7. Cestujúci je povinný správať sa tak, aby svojim konaním neohrozoval bezpečnosť ani plynulosť 
prepravy a bezpečnosť, život a zdravie vodiča a ostatných cestujúcich, nepoškodzoval autobus 
a priestor autobusovej stanice, zastávky či prístrešku pri čakaní na autobus. 

8.8. Cestujúci je povinný udržiavať čistotu a poriadok v autobuse aj v priestore autobusovej stanice, 
zastávky či prístrešku. 

8.9. Cestujúci je oprávnený nastupovať a vystupovať len tými dverami, ktoré sú určené na 
nastupovanie alebo vystupovanie. Vo dverách autobusu, ktoré možno použiť na nastupovanie i 
vystupovanie, vystupujúci cestujúci majú prednosť. 

8.10. V autobuse, na autobusovej zastávke a prístrešku platí prísny zákaz fajčiť. 
8.11. Cestujúci je povinný držať sa počas jazdy držadiel alebo inej časti interiéru autobusu slúžiacej na 

tento účel, pokiaľ nemá v autobuse miesto na sedenie, a to takým spôsobom, aby počas jazdy v 
prípade náhlej zmeny rýchlosti alebo smeru jazdy autobusu bolo v maximálnej možnej miere 
zabránené úrazu, a to aj v prípade ak používa mobilné alebo iné zariadenie pripojené na poskytované 
Wifi . Za zranenia vzniknuté nedodržaním tohto prepravného poriadku, dopravca nezodpovedá. V 
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prípade, že je sedadlo cestujúceho vybavené bezpečnostným pásom, cestujúci je povinný sa 
pripútať, s výnimkou osôb so zdravotnými dôvodmi v zmysle Nariadenia vlády č. 554/2006 Z.z. 

8.12. V prípade, že Cestujúci svojim konaním spôsobí škodu na majetku Dopravcu, je povinný Dopravcovi 
túto škodu nahradiť v súlade s ust. §420 a nasl. zák. č. 40/1964 Zb., Občianskeho zákonníka. 
V prípade s pôsobenia škody Dopravcovi, je Cestujúci povinný preukázať sa na výzvu oprávneného 
pracovníka Dopravcu preukazom totožnosti a umožniť Dopravcovi zaznamenať si jeho osobné údaje 
pre účely uplatňovania náhrady škody zo strany Dopravcu. 

8.13. Cestujúci je povinný sledovať priebeh prepravy do tej miery, aby vystúpil na tej zastávke, do ktorej 

má zakúpený platný cestovný lístok. 

8.14. Počas prepravy v autobuse Dopravcu je zakázané: 
1. rušiť vodiča a komunikovať s ním pri výkone dopravy, 
I I .  zdržiavať sa na mieste, kde bráni vodičovi vo výhľade z autobusu, 
I I I .  vstupovať do priestoru autobusu vyhradeného pre vodiča, 
IV. fajčiť v autobuse (vrátane elektronických cigariet), konzumovať v autobuse akékoľvek 

potraviny a nápoje, 
V. prepravovať v autobuse veci v rozpore s týmto prepravným poriadkom, 
Vl. reprodukovať hudbu, vydávať zvuky, pískať alebo hrať na hudobnom nástroji alebo sa 

správať akokoľvek hlučne, 
Vi l .  nastupovať a vystupovať mimo vyznačené zastávky 
VII I .  používať alebo mať obuté kolieskové korčule, dosky s kolieskami (skateboardy) a iné 

podobné športové a rekreačné potreby. 
8.15. Cestujúci je povinný stáť na zastávke alebo v jej priestore tak, aby ho mohol vodič včas vidieť a 

bezpečne zastaviť. 

IX. Práva cestujúcich so zníženou pohyblivosťou a zdravotne postihnutých osôb (osobitná skupina 
cestujúcich) 

9.1. Cestujúci so zdravotným postihnutím a cestujúci so zníženou pohyblivosťou majú právo a 
vyhradené miesto v autobuse Dopravcu. 

9.2. Zdravotne postihnuté osoby, ktoré na pomoc používajú vodiaceho psa, majú právo na prepravu 
spolu s vodiacim psom, označeným pre tento účel postrojom bielej farby s červeným krížom alebo 
bezpečnostnými oranžovými pruhmi. Vodiaci pes sa prepravuje bezodplatne. 

93. Ak nie je ďalej uvedené inak, Dopravca nie je oprávnený odmietnuť, vydať alebo inak poskytnúť 
cestovný lístok, alebo nastúpiť osobe z dôvodu akéhokoľvek zdravotného postihnutia alebo 

. .  zníž.enej pohyblivostL a riie je oprávnený požadovať za cestovné lístky zdravotne postihnutých osôb 
a osôb so zníženou pohyblivosťou dodatočné príplatky. 

9.4. Dopravca môže odmietnuť vydať alebo inak poskytnúť cestovný lístok, alebo nastúpiť osobe z 
dôvodu zdravotného postihnutia alebo zníženej pohyblivosti: 

1 .  aby splnil príslušné bezpečnostné požiadavky ustanovené medzinárodným 
právom, právom Únie alebo vnútroštátnym právom alebo aby splnili 
zdravotné a bezpečnostné požiadavky ustanovené príslušnými orgánmi; 

I I .  ak konštrukcia autobusu alebo infraštruktúra vrátane vybavenia autobusových 
zastávok a staníc fyzicky znemožňujú nástup, výstup alebo prepravu zdravotne 
postihnutej osoby alebo osoby so zníženou pohyblivosťou bezpečným alebo z hľadiska 
prevádzky uskutočniteľným spôsobom. 

9.5. Ak Dopravca odmietne vydať alebo inak poskytnúť cestovný lístok, alebo nastúpiť osobe z dôvodu 
zdravotného postihnutia alebo zníženej pohyblivosti na základe dôvodov uvedených v bode 9.4., 
táto osoba môže požiadať, aby ju sprevádzala iná osoba, ktorú si sama zvolí a ktorá je schopná 
poskytnúť pomoc, ktorú zdravotne postihnutá osoba alebo osoba so zníženou pohyblivosťou 
vyžaduje, aby sa prestali uplatňovať dôvody uvedené v bode 9.4 .. Takáto sprevádzajúca osoba sa 
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prepravuje bezplatne a podľa možností sa usadí vedľa zdravotne postihnutej osoby alebo osoby so 
zníženou pohyblivosťou. 

9.6. Ak Dopravca uplatňuje bod 9.4., bezodkladne informuje zdravotne postihnutú osobu alebo osobu 
so zníženou pohyblivosťou o dôvodoch jeho uplatnenia a na základe jej žiadosti písomne informuje 
dotknutú osobu do piatich pracovných dní odo dňa požiadania. 

9.7. Dopravca a správcovia autobusových staníc zodpovedajú za stratu alebo poškodenie invalidných 
vozíkov, iného vybavenia na zabezpečenie pohyblivosti alebo asistenčných zariadení. Škodu za 
stratu alebo poškodenie nahradí Dopravca alebo správca autobusovej stanice zodpovedný za danú 
stratu alebo poškodenie. 

9.8. V prípade potreby Dopravca vynaloží maximálne úsilie na rýchle poskytnutie dočasnej náhradnej 
pomôcky alebo zariadenia. Technické a funkčné vlastnosti invalidných vozíkov, iného vybavenia na 
zabezpečenie pohyblivosti alebo asistenčných zariadení sú podľa možností podobné tým, ktoré sa 
stratili alebo poškodili. 

X. Predaj cestovných lístkov, kontrola cestovných lístkov 

10.1. Cestovný lístok je potvrdením o uzatvorení zmluvy o preprave osôb a o zaplatení cestovného. 
Cestovný l ístok v papierovej podobe obsahuje obchodné meno dopravcu, jeho identifikačné číslo 
a daňové identifikačné číslo, druh cestovného lístka, čas jeho platnosti, prevádzkový rozsah a sumu 
zaplateného cestovného. 

10.2. Dopravca v pravidelnej autobusovej preprave vydáva cestovné lístky na jednotlivú cestu -
jednorazové lístky. V záujme plynulosti prepravy si cestujúci dopredu pripraví, pokiaľ je to možné, 
presnú čiastku kú hrade-cestovného. Pokiaľ tak neurobí a vodič autobusu nebude mať k dispozícii 
dostatočnú hotovosť na výdavok, na čo cestujúceho upozorní a cestujúci bude trvať na preprave, 
je vodič povinný prevziať bankovku vyššej hodnoty s tým, že dopravca si vyhradzuje možnosť vydať 
cestujúcemu potvrdenku na sumu prevyšujúcu platenú hodnotu. Výdavok z takto prevzatej sumy 
bude cestujúcemu vydaný po predložení potvrdenky na adrese uvedenej v dolnej časti potvrdenky 
najskôr 24 hodín po vykonanej platbe v autobuse. 

10.3. Cestovné l ístky na jednotlivú cestu vydáva Dopravca ako základné, zľavnené a osobitné. 
10.4. Právo na zľavu na cestovnom lístku vo výške ustanovenej tarifou majú starobní a invalidní 

dôchodcovia po preukázaní poberania starobného alebo invalidného dôchodku, žiaci a študenti do 
veku 26 rokov po predložení potvrdenia o návšteve školy. Dopravca vydáva osobám, ktorí 
preukážu oprávnenie na zľavu podľa tohto ustanovenia, osobitný preukaz na zľavu. Možnosti 
ďalších zliav a vydávanie osobných cestovných l ístkov upravuje tarifa. 

10.5. Cestovný lístok môže byť zakúpený aj elektronicky, formou odrátania ceny lístka z vydanej či povej 
karty, ktorú cestujúcim vydáva Dopravca. Typy cestovných l ístkov a výšku cestovného určuje tarifa. 

10.6. Jednorazový cestovný lístok oprávňuje cestujúceho na prepravu na jednej ceste z východiskovej 
do cieľovej zastávky. 

10.7. Jednorazový cestovný lístok, vydaný bez uvedenia mena, je po nastúpení do autobusu neprenosný. 
Cestujúci nie je oprávnený po nastúpení do autobusu odovzdať tento cestovný l ístok inej osobe. 
Ak bol cestovný lístok vydaný na meno, môže tento použiť iná osoba len s výslovným súhlasom 
Dopravcu alebo oprávneného zamestnanca Dopravcu. 

10.8. Dopravca je oprávnený neuznať platnosť poškodeného cestovného l ístka a platnosť poškodenej 
vydanej čipovej karty, ak údaje na l ístku / čipovej karte nie sú dobre čitateľné. 

10.9. Zľavnený a osobitný cestovný lístok sa považuje za platný len v spojení s platným preukazom na 
zľavu cestovného. Právo na zľavu cestovného preukazuje cestujúci vodičovi osobitným preukazom. 
V prípade pochybností o vzniku nároku na zľavu cestovného, je Dopravca, alebo oprávnený 
zamestnanec Dopravcu, oprávnený požadovať od Cestujúceho ďalšie doklady na preukázanie 
nároku na zľavu. 
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10.10. Cestujúci je povinný presvedčiť sa pri preberaní cestovného lístka, či mu bol vydaný cestovný l ístok 
na základe ním zadefinovaných údajov (východisková a cieľová zastávka, nárok na zľavu .. . ), najmä 
či zaplatené cestovné zodpovedá cene vyznačenej na cestovnom l ístku; na neskoršiu reklamáciu 
Cestujúceho Dopravca neprihliada. 

10.11. Cestujúci je sám zodpovedný za stratu alebo poškodenie cestovného lístka, Dopravca neposkytuje 
náhradu za stratené alebo poškodené cestovné lístky, ktoré sú nepoužiteľné. 

10.12. Kontrolu úhrady cestovného má právo vykonávať oprávnený zamestnanec Dopravcu - vodič 
autobusu alebo iná oprávnená osoba - revízor, ktorý sa preukazuje identifikačným preukazom 
alebo odznakom. 

10.13. Cestujúci je povinný na vyzvanie oprávneného pracovníka Dopravcu, alebo aj inej oprávnenej 
osoby (osoby poverené vykonávaním odborného dozoru) kedykoľvek počas prepravy a pri 
vystupovaní z autobusu, preukázať sa platným cestovným lístkom a nárokom na zľavu 
z cestovného, v prípade potreby ich poskytnúť dopravcovi na výmenu za náhradný cestovný lístok. 

10.14. Cestujúci, ktorý sa na vyzvanie podľa odseku 10.13. oprávneného pracovníka Dopravcu 
nepreukáže platným cestovným lístkom alebo nepreukáže nárok na zľavu z cestovného, je povinný 
zaplatiť dopravcovi základné cestovné z východiskovej zastávky kontrolovaného spoja do cieľovej 
zastávky a sankčnú úhradu za cestovanie bez platného cestovného lístka určenej v tarife. 

10.15. Ak cestujúci nezaplatí požadované cestovné a sankčnú úhradu oprávnenému zamestnancovi 
Dopravcu priamo v autobuse, cestujúci je povinný oprávnenému zamestnancovi Dopravcu oznámiť 
a preukázať svoje osobné údaje, potrebné na vymáhanie cestovného a úhrady. Dokladom na 
preukázanie osobných údajov je výlučne preukaz totožnosti, pas alebo preukaz povolenia k pobytu 
cudzinca. Ak sa cestujúci nemôže alebo nechce preukázať svoje osobné údaje, je povinný strpieť 
potrebné úkony spojené s privolaním polície a zistením jeho totožnosti. 

10.16. Dopravca je oprávnený požadovať od cestujúceho tieto osobné údaje, potrebné na vymáhanie 
cestovného a sankčnej úhrady za cestovanie bez platného cestovného lístka: meno a priezvisko, 
dátum narodenia, adresa trvalého bydliska, číslo preukazu totožnosti, cestovného pasu, prípadne 
iného dokladu totožnosti, v prípade neplnoletého cestujúceho aj osobné údaje v danom rozsahu 
zákonného zástupcu cestujúceho. 

10.17. Ak Cestujúci nepreukáže zľavu cestovného, ale vyhlási, že preukaz na zľavu vlastní, túto skutočnosť 
do pätnástich pracovných dní preukáže na mieste určenom Dopravcom. 

10.18. Oprávnená osoba môže urobiť zvukové záznamy svojej verbálnej komunikácie s cestujúcim pre 
účely ochrany práv a právom chránených záujmov oprávnenej osoby pri overovaní oprávnenosti 
podnetov a sťažností zo strany cestujúcej verejnosti, pokiaľ na ich použitie cestujúcich vopred 
upozorní. 

XI. Preprava batožiny 

11.1. Cestujúci má právo na prepravu príručnej batožiny a v prípade, že to umožňujú kapacitné 
a prevádzkové podmienky, aj na prepravu cestovnej batožiny a živých spoločenských zvierat. 

11.2. Príručnú batožinu prepravuje Dopravca spoločne s cestujúcim a na jeho zodpovednosť, ktorý je 
oprávnený prepravovať v autobuse najviac 2 kusy príručnej batožiny, ak vodič neurčí inak. 
Vzhľadom na to, že príručná batožina je po celú dobu prepravy prepravovaná spolu s cestujúcim, 
Dopravca nezodpovedá za jej stratu, poškodenie alebo odcudzenie, ibaže by poškodenie bolo 
spôsobené okolnosťami, ktoré majú pôvod v prevádzke. 

11.3. Príručnou batožinou je: 
1. vec, ktorú možno ľahko, rýchle a bezpečne naložiť a umiestniť v autobuse, ak neohrozuje 

bezpečnosť a zdravie ostatných cestujúcich, a plynulosť prepravy, 
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I I .  detský kočík, ak je možné ho z kapacitných dôvodov ako príručnú batožinu prepravovať; 
ak to z kapacitných dôvodov nie je možné, prepravuje sa detský kočík ako cestovná 
batožina, 

I I I .  živé spoločenské zvieratá prepravované spolu s cestujúcim podľa podmienok 
uvedených v tomto článku, 

IV. ak to kapacitné dôvody dovoľujú, jeden pár lyží; ak to z kapacitných dôvodov nie je možné, 
prepravujú sa tieto veci ako cestovná batožina. 

11.4. Detský kočík je možné prepravovať len s vedomím vodiča. Prepravu viacerých detských kočíkov 
posúdi vodič autobusu. 

11.5. Príručná batožina sa prepravuje na mieste k tomu určenom tak, aby neohrozovala ani 
neobmedzovala vodiča ani ostatných cestujúcich. 

11.6. Výška úhrady za prepravu príručnej batožiny je určená v tarife. Váhu a mieru batožiny pre účely 
určenia výšky dovozného si dopravca zisťuje podľa prevádzkových možností vážením, meraním 
alebo odhadom. Dopravca je povinný vydať cestujúcemu doklad o zaplatení úhrady za prepravu 
príručnej batožiny. 

11.7. Cestovná batožina sa prepravuje oddelene od cestujúceho. Cestovná batožina je všetko, čo nie je 
príručnou batožinou a zároveň nie je vylúčené z prepravy. Za oddelenú prepravu sa považuje 
preprava batožín uložených na mieste určenom Dopravcom mimo priestoru autobusu, určeného 
na prepravu cestujúcich alebo v tomto priestore, ale na takom mieste, že cestujúci nemá možnosť 
na svoju batožinu dohliadať. 

11.8. Ako batožinu môže cestujúci vziať so sebou drobné živé spoločenské zvieratá prepravované spolu 
s cestujúcim, pokiaľ tomu nebránia osobitné predpisy, ak ich preprava nespôsobuje nepohodlie 
ostatných cestujúcich, neohrozuje ich zdravie alebo bezpečnosť a nemá vplyv na bezpečnosť 
·a-plynulosť prepravy. Živé spoločenské zvieratá sa môžu prepravovať zásadne len v uzavretých 
klietkach, košoch alebo iných vhodných schránkach s nepriepustným dnom. Pre prepravu schránok 
so živými spoločenskými zvieratami platia ustanovenia o preprave batožín. 

11.9. Bez schránky je možné prepravovať psa, ktorý má bezpečný náhubok a drží sa na krátkej vôdzke. 
V jednom autobuse sa smie prepravovať najviac jeden pes bez schránky. V čase dopravnej špičky 
alebo v prípade zaplnenia miest na sedenie môže byť preprava psa bez schránky odmietnutá. 
Ustanovenie tohto odseku s výnimkou prvej vety sa nevzťahuje na psov sprevádzajúci ch zdravotne 
postihnuté osoby. 

11.10. Vodič autobusu určí, či sa batožina prepraví ako príručná batožina alebo ako cestovná batožina, 
mimo priestoru pre cestujúcich. Ak vodič určí ako miesto prepravy batožiny batožinový priestor, je 
cestujúci povinný upozorniť na osobitnú povahu batožiny, najmä na jej obsah a hodnotu, a ak 
vyžaduje, aby sa s ňou určitým spôsobom zaobchádzalo alebo aby sa ukladala v určitej polohe. 
Cestujúci nie je oprávnený prepravovať v cestovnej batožine peniaze, šperky a iné cennosti 
v hodnote vyššej ako 50 Eur. 

11.11. Každú batožinu vodič označí batožinovým l ístkom. Ukladať a vyberať batožinu z batožinového 
priestoru môže len vodič, v prípade potreby s pomocou cestujúceho. Cestujúci je povinný pred 
vybratím batožiny z batožinového priestoru predložiť vodičovi platný batožinový lístok. Vodič je 
oprávnený vydať cestujúcemu batožinu iba na základe predloženého platného batožinového l ístku. 
Po vydaní batožiny vodič batožinový lístok znehodnotí. 

11.12. Za prepravu cestovnej batožiny je Cestujúci povinný zaplatiť dovozné vo výške určenej tarifou. 
Dopravca je povinný vydať Cestujúcemu doklad o zaplatení dovozného, ktorým je v prípade 
cestovnej batožiny batožinový lístok. 

11.13. Ak existuje podozrenie, že batožina nespÍňa podmienky stanovené týmto prepravným poriadkom 
alebo tarifou, je vodič autobusu oprávnený presvedčiť sa v prítomnosti Cestujúceho o obsahu 
batožiny. Ak Cestujúci odmietne preskúmanie batožiny alebo ak sa pri jej preskúmaní zistí, že je z 
prepravy vylúčená, cestujúci je povinný vylúčené veci z autobusu odstrániť. Ak cestujúci 
neposlúchne pokyn vodiča na odstránenie vecí, odstránenie batožiny zabezpečí vodič. V takomto 
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prípade môže vodič vylúčiť z ďalšej cesty bez nároku na vrátenie zaplateného cestovného a 
dovozného. 

11.14. Dopravca zodpovedá za škodu, ktorá vznikla na cestovnej batožine prepravovanej oddelene od 
cestujúceho v čase od jej prevzatia do jej vydania po skončení prepravy cestujúceho. Ak bola škoda 
spôsobená cestujúcim, vadnosťou batožiny, jej obalu alebo balenia, osobitnou povahou batožiny 
alebo okolnosťou, ktorú dopravca nemohol odvrátiť, alebo preto, že cestujúci neupozornil vodiča 
na potrebu osobitného nakladania s batožinou, dopravca za škodu nezodpovedá. Rovnako 
dopravca nezodpovedá za škodu, ktorá vznikla na opustenej batožine. 

11.15. Pri strate alebo zničení cestovnej batožiny prepravovanej oddelene od cestujúceho je dopravca 
povinný nahradiť cenu, ktorú mala stratená alebo zničená batožina v čase, keď bola prevzatá na 
prepravu za základné dovozné, najviac však do výšky 300,- EUR za jeden kus batožiny. Okrem toho 
je povinný znášať dovozné, ktoré cestujúci zaplatil za stratenú alebo zničenú cestovnú batožinu. 

11.16. Z prepravy sú vylúčené: 
1 .  nebezpečné veci, 
I I .  veci, preprava ktorých je zakázaná právnymi predpismi, 
I I I .  zbrane, s výnimkou strelných zbraní príslušníkov ozbrojených síl a polície, 
IV. veci, ktoré môžu ohroziť bezpečnosť alebo plynulosť prepravy alebo poškodiť, 

či znečistiť ostatných cestujúcich alebo autobus, 
V. veci, ktoré svojím zápachom, odpudzujúcim vzhľadom alebo z iného dôvodu 

by mohli byť cestujúcim na ťarchu 

XII. Dopravné nehody a iné mimoriadne udalosti počas prepravy 

12.1. Mimoriadnymi udalosťami počas prepravy sú najmä: 
1 .  dopravná nehoda autobusu, 
I I .  požiar v autobuse, 
I I I .  úraz alebo náhle ochorenie, pri ktorom je ohrozený život alebo zdravie 

cestujúceho, pracovníka Dopravcu alebo iných osôb, 
IV. nepredpokladané prerušenie dopravy, ktoré trvá dlhšie než 30 minút. 

12.2. Ak cestujúci zistí, že je ohrozená bezpečnosť, život a zdravie cestujúcich, alebo sám utrpel úraz 
počas prepravy, či inú jemu spôsobenú škodu, je povinný to neodkladne oznámiť vodičovi. 

12.3. Pri mimoriadnej udalosti je vodič povinný zastaviť autobus a vykonať opatrenia, aby nebola 
ohrozená bezpečnosť dopravy na mieste mimoriadnej udalosti. 

12.4. Vodič je povinný nahlásiť mimoriadnu udalosť bezodkladne Dopravcovi podľa interných predpisov 
a poskytnúť nevyhnutnú pomoc cestujúcim, postarať sa o ich bezpečnosť, v prípade potreby 
zabezpečiť príjazd záchrannej zdravotnej služby a zotrvať na mieste do príchodu dopravného 
dispečera alebo iného oprávneného zástupcu Dopravcu. 

12.5. Ak pri mimoriadnej udalosti došlo k úrazu, zraneniu, poškodeniu zdravia alebo usmrteniu osôb, k 
škode na autobusy alebo vybavení autobusu, resp. na inom majetku Dopravcu alebo Cestujúcich, 
je dotknutá osoba povinná poskytnúť Dopravcovi všetky údaje potrebné na riadne prešetrenie 
mimoriadnej udalosti. 

12.6. Poškodený Cestujúci je povinný o vzniku a odhadovanej výške škody bezodkladne informovať 
vodiča autobusu, spísať s ním interný záznam a oznámiť mu údaje potrebné na prešetrenie vzniku 
škody, vrátane rozsahu škody a identifikačných údajov cestujúceho. 

12.7. Dodatočne nahlásená mimoriadna udalosť, o ktorej neexistuje žiaden záznam a nie je možné zo 
strany dopravcu riadne prešetriť, sa považuje za neopodstatnenú. Ak poškodený cestujúci 
bezodkladne neoznámi mimoriadnu udalosť vodičovi, nie je možné na ňu prihliadať. 

12.8. Dopravca zabezpečí náhradnú dopravu do cieľovej zastávky iným autobusom bezodplatne. 
12.9. Cestujúci, ktorí utrpeli v dôsledku osobitnej povahy dopravy zranenie, majú nárok na náhradu 

spôsobenej škody na zdraví v súlade s ust. 427 a nasl. Občianskeho zákonníka a zák. č. 437 /2004 Z. 
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z. o náhrade za bolesť a náhrade za sťaženie spoločenského uplatnenia (ďalej len „zák. č. 
437 /2004"). 

12.10. Pozostalí po zomrelých Cestujúcich, ktorých smrť bola spôsobená osobitnou povahou prevádzky 
dopravy, majú v súlade s príslušnými aplikovateľnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka právo 
na náhradu ujmy v prípade smrti, vrátane náhrady primeraných výdavkov na pohreb. 

12.11. Cestujúci, ktorým v dôsledku osobitnej povahy dopravy vznikla škoda na prepravovanej príručnej 
batožine, majú nárok na jej náhradu v súlade s ust. § 427 a nasl. Občianskeho zákonníka. Ak 
cestujúcim vznikla škoda na prepravovanej cestovnej batožine, majú nárok na náhradu škody 
podľa bodov 11.14. - 11.15. tohto prepravného poriadku. 

12.12. Výška náhrady škody sa vypočíta v súlade s príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka a 
zák. č. 437 /2004. 

12.13. V prípade nehody v dôsledku prevádzky autobusu Dopravca zabezpečí primeranú a náležitú pomoc 
v súvislosti s okamžitými praktickými potrebami cestujúcich po nehode. Takáto pomoc zahŕňa v 
prípade potreby ubytovanie, jedlo, oblečenie, dopravu a uľahčenie prvej pomoci. Poskytnutie 
akejkoľvek pomoci sa nepovažuje za uznanie zodpovednosti. 

XIII. Uplatňovanie práv, reklamácie 

13.l. Cestujúci uplatňuje u Dopravcu práva a nároky vyplývajúce z tohto prepravného poriadku bez 
zbytočného odkladu; ak sa práva neuplatnili najneskôr do troch mesiacov odo dňa, kedy mal 
uplatňovaný nárok vzniknúť, zaniknú. To neplatí v prípade nárokov na náhradu škody na batožine 
cestujúcich, ktoré môže cestujúci uplatniť u Dopravcu najneskôr do šiestich mesiacov od vzniku 
škody a v prípade nárokov na náhradu škody na zdraví, ktoré môže cestujúci uplatniť priamo na 
súde v premlčacej dobe podľa príslušných ustanovení Občianskeho zákonníka. 

13.2. Cestujúci je povinný uplatniť svoje práva a nároky písomnou reklamáciou, v ktorej presne a jasne 
vymedzí, ktoré jeho práva boli akým spôsobom dotknuté a akú kompenzáciu požaduje a zároveň 
vznik svojich nárokov primerane odôvodní. Cestujúci je oprávnený doručiť Dopravcovi reklamáciu 
poštou na adresu jeho sídla alebo osobne na zákaznícke miesto Dopravcu. Ak sa reklamácia týka 
služieb vodiča autobusu pri vykonávaní prepravy, je cestujúci oprávnený podať reklamáciu aj 
priamo u dotknutého vodiča. Ak si cestujúci zakúpil cestovný lístok prostredníctvom 
sprostredkovateľa, je oprávnený podať reklamáciu aj v mieste sídla sprostredkovateľa, u ktorého 
si cestovný l ístok zakúpil. 

13.3. Ak cestujúci podáva reklamáciu ústnou formou, spíše oprávnený zamestnanec Dopravcu o podaní 
reklamácie zápisnicu, ktorú je reklamujúci cestujúci povinný podpísať. 

13.4. Ak reklamácia nemá náležitosti uvedené v bode 13.2., Dopravca vyzve reklamujúceho cestujúceho 
na jej doplnenie v lehote nie kratšej ako 7 pracovných dní. Ak reklamujúci cestujúci v určenej 
lehote reklamáciu doplní, platí, že bola podaná včas. Ak cestujúci reklamáciu v určenej lehote 
nedoplní a z podanej reklamácie nevyplýva dôvod na uznanie nárokov reklamujúceho, Dopravca 
reklamáciu odmietne. 

13.5. Dopravca je povinný najneskôr do 1 mesiaca od prijatia reklamácie informovať reklamujúceho 
cestujúceho o tom, či je reklamácia opodstatnená, odmietnutá alebo sa stále vybavuje. Oznámenie 
o konečnom vybavení reklamácie musí Dopravca doručiť reklamujúcemu cestujúcemu najneskôr 
do 3 mesiacov od prijatia reklamácie. 

13.6. Škodu, vzniknutú cestujúcemu pri pravidelnej preprave osôb tým, že preprava nebola vykonaná 
včas (meškanie zavinené Dopravcom dlhšie ako 60 minút), resp. tým, že sa neuskutočnila, je 
Dopravca pri splnení podmienok uvedených v ods. 1 až 5 tohto článku povinný nahradiť, najviac 
však do výšky cestovného zaplateného Dopravcovi (§763, ods. 1 a 3 Občianskeho zákonníka ). 

13.7. Dopravca vráti zaplatené cestovné, alebo jeho časť za nevyužitý lístok pre jednotlivú jazdu 
v prípade prerušenia spoja z prevádzkových dôvodov a v prípade meškania spoja zavineného 
Dopravcom dlhšie ako 60 minút. 
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13.8. Ak sa za vrátený cestovný lístok zasiela poštou, Dopravca má právo zraziť si náklady na poštovné. 
Pri nevyužití alebo len čiastočnom využití cestovného lístka z viny Dopravcu sa storno poplatok 
a náklady na poštovné cestujúcim neúčtujú. 

13.9. Ustanovenia v bode 13.6., 13.7./ čl. 13 platia aj pre dovozné za batožinu, psa a živé spoločenské 
zvieratá. 

XIV. Záverečné ustanovenia 

14.1. Tento prepravný poriadok je voči cestujúcim účinný dňom 1.3.2020 a považuje sa za súčasť návrhu 
na uzavretie zmluvy o preprave osôb. 

14.2. Všetky zmeny a doplnky prepravného poriadku nadobúdajú účinnosť dňom ich zverejnenia na 
webovom sídle Dopravcu. 

14.3. Tarifa a tarifné podmienky tvoria Prílohu č. 1 tohto prepravného poriadku a sú účinné v 
súlade s platnou Zmluvou o službách vo verejnom záujme. 
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